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:„ ZLATOJUBILEJNA KAMPANJA 

MOJ ZADNJI APEL — TRUE NOVI 
ZMAGOVALCI 

Ko se je razpisalo zlatojubilejno kampanjo, je bila želja 
glavnega odbora, da bi se v tej kampanji vpisalo en milijon nove 
zavarovalnine. 

Današnje poročilo kaže, da je nekaj nad polovico zaželje-
nega cilja že doseženega. Do sedaj znaša skupaj vpisana zava-
rovalnina $553,000. Do enega milijona manjka še precejšnja 
vsota, vseeno pa je mogoče zaželjeni cilj doseči, ako v preo-
stalih dneh kampanje posvetimo nekoliko časa in dobre volje v 
kampanjske svrhe. Posebno ona društva, ki v sedanji kampa-
nji niso še prav nič storila, naj se zdramijo in prično z deiom. 

Nepobita resnica je, da v vsaki kampanji so le gotova dru-
štva agilna in delavna. Nekaj društev se pa prav nič ne zani-
ma in tudi prav nič za napredek Jednote ne napravi. Človeku 
je nerazumljivo, kaj je temu vzrok in zakaj gotova društva, in 
pri tem še precejšnje število društev, samo /Anemije in vživa 
koristi napredka, ki ga Jednoti doprinašajo marljiva in delavna 
društva. Jednota tvori članstvo vseh društev. Zato bi morala 
tudi vsa društva za napredek in naraščaj Jednote skrbeti. 

Sedanja kampanja je razpisana v znak proslave Jednotine 
50-letnice ali njenega zlatega jubileja. Zato bi ne smelo biti 
niti enega krajevnega društva, ki bi v tej kampanji ne storilo 
svoje dolžnosti. Upati je torej, da bodo ta opomin vpoštevala 
tudi ona društva, ki so do sedaj samo ob strani stala in se rado-
vala dela pridnih in delavnih društev. Le, če bomo vsi delavni, 
bomo lahko rekli, da smo storili svojo dolžnost v dosego našega 
cilja. 

V poročilu minulega tedna je bilo omenjeno, da kažejo 
okoliščine, da bo v kratkem tudi sobrat John Boles, tajnik dru-
štva št. 153, prištet med častne goste. Enako je bilo poročano 
o predsednici društva št. 157, sosestri Agnes Gergisch. 

Danes z veseljem poročam, da je sobrat John Boles dose-
gel kvoto in tako je dosegla kvoto tudi sosestra Agnes Gergisch. 
In ne samo to, tudi naš agilni Jednotar sobrat Matt Brozenich, 
tajnik društva sv. Mihaela, št. 163, Pittsburgh, Pa., je dopolnil 
predpisano wvoto. Sobrat Brozenich je bil v vsaki kampanji 
med zmagovalci, tako je tudi sedaj. 

Do sedaj imamo pet častnih gostov in sicer: 
Sestra Mary Petrich, tajnica društva št. 165, West Allis, 

Wisconsin. 
Sobrat Joseph Ferra, tajnik društva št. 169, Cleveland, O. 
Sobrat John Boles, tajnik društva št. 153, Canonsburg, Pa. 
Sestra Agnes Gergisch, predsednica društva št. 157, She-

boygan, Wis. 
Sobrat Matt Brozenich, tajnik društva št. 163, Pittasburgh, 

Pennsyvania. 
To pa še ni vse. Razveseljive novice se pričakuje tudi od 

društev št. 2, 29, 55, 56, 59, 65, 108, 111, 120, 156, 162, 296 in se-
veda tudi od društva št. 7, katerega dolgoletni tajnik je naš 
glavni predsednik sobrat John Germ. 

Častnim gostom, kakor tudi vsem ostalim pridnim in de-
lavnim Jednotarjem in Jednotaricam, ki so pripomogli do seda-
njega uspeha, prav iskrene čestitke in zahvala! 

Bratje in sestre! Storimo vsak svojo dolžnost in naš cilj 
bo dosežen. , 

JOSIP ZALAR, glavni tajnik. 
Joliet, 111., 15. junija, 1944. 
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IHM priporotitelja 
Najae ef Sponsor 

John Terselich 
John Prall 
John Vidmar 
Joseph Erchull ...... 
Frank KobiUhek .. 
John Germ ..... 
Mathew Buchar .... 
August C. Verbic 
Anthony Simoncic 
Matt R. Tometz .... 
Edward A. Malesic 
Frsnk Novak 
Joseph Nemanich 
A. j . Fortuna 
Michael Setina 
John Kastelle 
Mary R. Chacata .. 
Peter Majerle, Jr. 
Joseph Zaic 
Louis Heinricher .. 
Joseph Krasoric 
John Likovich 
Joseph M. Sasek 
Math Pavlakovich 
Frank Velikan — 
Ludwik Stankh .. 
Joseph Zorc 
Matt Zakraisek ... 
Anton Kapisn ..... 
Valentina Cspuder 
John Habyan — 
Imbro Msvrscich 
Anton Kordan 

)[ohn Dorranich 

lohn Oblak — 
gnatius Tronkle, Jr. 
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NOVI GROBOVI V CLEVE-
LAND 

Mary Samsa * 
Po dolgi in mučni bolezni je 

umrla poznana Mary Samsa, 
stanujoča na 835 E. 154. St., 
stara 65 let. Soprog Jakob ji je 
umrl leta 1917.. Tukaj zapušča 
žalujoče hčere, Josephine, omo-
žena Leskovec in Frances, omo-
žena Eržen, vnuka Bobbie, se-
stro Jennie, omoženo Pirih ter 
več drugih sorodnikov. V znani 
šolski nesreči leta 1908 je izgu-
bila tri otroke. Rojena je bila v 
vasi Stara Šica, fara Košana, 
kjer zapušča dva brata in več 
drughi sorodnikov. Mrs. Fran-
ces Eržen je urednica angle-
ške sekcije "Nove Dobe." 

Tukaj je bivala 43 let in je 
bila članica društva sv. Jožefa 
št. 169 KSKJ, Collinwood Hive 
št. 283 T. M. in Oltarnega dru-
štva fare Marije Vnebovzete. 

Ana Kekiè 
Dne 15. junija je umrla Ana 

Kekič, žena Tadeja Kekiča iz 
Avon, O. Družina je imela dol-
go let gostilno na 27. cesti in 
St. Clair Ave. in pozneje v bli 
žini cerkve sv. Lovrenca na 81. 
cesti. Bolehala je samo nekaj 
dni in je umrla v Lakeside bol-
nišnici v starosti 69 let. Bila je 
članica Oltarnega društva fare 
sv. Nikolaja.' 

Helen Boldin 
Dne 16. junija je umrla v 
Včeraj zjutraj je umrla v 

Glenville bolnišnici Helen Bol-
din, rojena Mlinar, stara 60 let. 
Stanovala je na 15804 Calcut-
ta Ave. Doma je bila iz Doljne 
vasi na Krasu, odkoder je pri-
šla v Ameriko pred 44 leti. Tu-
kaj zapušča tri hčere: Helen, 
Stefania, poročena Chase in 
Mae, poročena Garrett, ter štiri 
sinove: Franka, Johna, Jo-
sepha in Louisa, ki se nahaja v 
Hollywood, Cal. 

Frank Ivec 
Po dolgi in mučni bolezni je 

umrl na svojem domu, 19611 
Kildeer Ave. Frank Ivec, star 
64 let. Tukaj zapušča žalujočo 
soprogo Mary rojeno Cimprec, 
doma iz Kamna pri Tolminu ter 
sedem otrok: Frank, Stanley, 
Cpl. Edward v Fort Knox, Ken-
tucky; F l /C Carl, nekje na 
Pocifiku; Cpl. Joseph v Angli-
ji, Mollie, omožena Svetkovič, 
A. M. 3/C Leo na otoku Kodiak, 
Alaska, sestro Frances, omože-
no Rotar, po pol brate Leo in 
Joseph Mevzek v Indiani, po 
pol sestro Mary Rotar v Seat-
tle, Wash., sedem vnukov ter 
veliko drugih sorodnikov. Ro-
jen je bil na Vrhniki pri Ljub-
ljani, kjer zapušča več sorodni-

kov. Tukaj je bival 36 let. 
Joeeph R. Dular 

Po treh tednih bolezni je 
umrl v Great Lakes mornariški 
bolnišnici Joseph R. Dular, star 
18 let, rojen v Clevelandu. Pred 
tremi meseci je graduiral iz 
Shore višje šole ter bil takoj 
poklican k mornarici. Operi-
ran je bil za slepičem in tej[ bo-
lezni je tudi podlegel. 

Tukaj zapušča žalujoče star-
še Frank in Margaret Stopar 
ter brata Clarence Dular. Ma 
terino dekliško ime je bilo Mar-
garet Smole iz znane Smoleto-
ve družine na Glass Ave. Dru-
žina Stopar stanuje na 18612 
Neff Rd. Pokojni zapušča tudi 
več drugih sorodnikov. 

Vesti iz slovenskih 

Salem, O. — Družina Josipa 
Koviča je dobila poročilo od 
vojnega departmenta, da se je 
njen sin George, ki je služil v 
armadi, ubil v letalski nesreči 
16. maja pri Riversidu, Cal. 
Star je bil 20 let. Njegovo tru-
plo je bilo pripe'jano v Salem 
kjer je bilo pokopano po voja 
ških obredih. — Mary šabec je 
bila obvešečna po vojnem de 
partmentu, da je bil njen mož 
29. februarja ubit na italijanski 
fronti. — Josip Hrvatin, ki je bil 
ranjen 6. maja preteklega leta v 
Afriki, še je moral podvreči peti 
operaciji. Sedaj ima obe nogi in 
život v mavcu. Nahaja se v bol-
nišnici v Cambridgu, O., kjer bo 
ostal več tednov, 

Ely, Minn.—Umrl je ugledni 
rojak Steve Banovec, star 73 let 
in doma iz okolice Črnomlja na 
Dolenjskem, odkoder je prišel v 
Tower, Minn., 1. 1889. Pozneje 
se je preselil na Ely, kjer je bi-
val do smrti. Zapušča ženo, več 
otrok in eno sestro v Michiganu. 
— Družina Franka Rozmana je 
dobila telegram od vojnega de-
partmenta, da je njun sin Louis 
padel v bitki z Japonci na otoku 
Hollandia. Star, je bil 21 let. 
Dva njegova vrata sta na boji-
ču.—Umrla je Agnes Vdtnik, 
rojena Papež, stara 55 let. Ro-
jena je bila v župniji Ajdovec 
na Dolenjskem. Na Ely je do-
spela iz Calumeta, Mich., kjer 
je imela dva brata, Franka in 
Antona Papež. Na Ely pa za-
pušča soproga, dva sina in tri 
hčere. 

Meadow Lands, Pa. — Karol 
Komovec je bil ubit pri delu v 
premogovniku 29. maja. Star je 
bil 58 let. Doma je bil od Po-
stojne na Notranjskem, odko-
der je prišel v Ameriko pred 31 
leti. Zapušča ženo in dva sinova, 
ki sta oba v službi Strica Sama. 

o 
AMERIŠKO LETALSTVO 

PO VOJNI 

Boston, Mass.—Civil, admini-
strator aeronavtike Charles I. 
Stanton napoveduje, da bo v 
Ameriki štiri leta po končani 
vojni v prometu najmanj 300,-
000 letal za civiliste in do te-
daj bo dovršenih tudi okrog 
6,000 letališč ali aerodromov; 
dandanes znaša število ietal za 
civiliste okrog 25,000, letališč 
pa 3,000. 

<—o 
VEČINA BERLINA JE V 

RAZVALINAH 

Belfast, Irska.—Vojni ujetni-
ki, ki so bili zamenjani za nem-
ške vojne ujetnike in so dospeli 
na nevtralnem parniku v to lu-
ko, pripovedujejo, da je naj-
manj dve tretjini mesta Berli-
na popolnoma v razvalinah. 
Število zamenjanih ujetnikov, 
ki so došli iz Nemčije je 900. 

* * * * * * * * * * * * * 

James Nestich 
Dne 18. junija je umrl v 

Emergency C l i n i c bolnišnici 
James Nestich, star 48 let. Sta-
noval je na 14319 Darwin Ave. 
Doma je bil iz sela Čakanac na 
Hrvaškem, odkoder je prišel v 
Ameriko pred 31 leti. Tukaj 
zapušča soprogo Ano, sina 
Jamesa in Johna ter hčer Dani-
co, v starem kraju pa tri se-
stre in brata Toma. 

mwm 
WAR BONDS 

• * * * * * * 

Poslanik dr. K. Fotič 
odstavljen 

Washington.—Dne 13. junija 
je bil obveščen dr. Konštantin 
Fotič, poslanik Jugoslavije v 
Združenih državah, da je razre-
šen svoje službe. O tem ga je 
obvestil dr. Ivan Šubašič, novi 
ministrski predsednik Jugosla-
vije, ki je obenem določil, da bo 
odslej zastopal Jugoslavijo v 
Washingtonu Ivan Frangeš, 
Fotičev svetovalec. 

To je še bolj zmešalo že itak 
zamešane zadeve Jugoslavije. 
Vprašanje je namreč, če se bo 
dr. Fotič pokoril ukazom nove-
ga premier j a Šubašiča. Tako 
odredbo za odstavitev kakega 
poslanika morata namreč potr-
diti tudi zunanji in finančni mi-
nister. 

Toda dr. Šubašič, kateremu 
je kralj Peter poveril sestavo 
nove vlade, ni še iste zbral in 
torej nima nobenega ministra, 
ki bi ž njim zaeno podpisal ukaz 
za odstavitev dr. Fotiča. 

Ako se bo dr. Fotič protivil 
iti iz urada kot poslanik in ko 
bo svetovalec Frangeš čakal, da 
stopi na njegovo mesto, bo po-
vzročilo zelo sitno situacijo pri 
ameriški vladi, ki bo morala 
vsekakor zavzeti tako ali pa ta-
ko s t a 1 i š č e napram temu in 
kralj Peter bo m o r d a izbral 
drugega premierja. 

Kaj bo pa v tem slučaju na-
pravila angleška vlada, se ne 
more ob tem času soditi. An-
gleška vlada je bila namreč, ki 
je prisilila imenovanje dr. Šu-
bašiča ministrskim predsedni-
kom, ali pa bi bila ustavila ju-
goslovanski vladi vso podporo 
za vzdrževanje v pregnanstvu. 

o 
LISTNICA UPRAVNIŠTVA 

Dne 3. aprila smo poslali 
enemu izmed naših krajevnih 
društev v Jolietu, 111., naš ad-
resar v pregled in popravek. 
Od tedaj je poteklo že več ted-
nov a o popravljenem adresar-
ju, ni duha ne sluha. Prosimo 
torej tajnika (ico) dotičnega 
društva, ki naš adresar zadr-
žuje, naj ga vendar kmalu pre-
gleda in nam vrne. Pri tem pa 
prosimo, da vpoštevate željo 
jolietskega poštarja, da naj se 
pošilja eni in isti družini pod 
enim in istim naslovom samo 
dva izvoda lista. 

o 
PVT. VINKO ZUPAN 

RANJEN 
Pvt. Vinko Zupan, eden iz-

med šestih sinov urednika na-
šega lista, je bil dne 23. maja 
ranjen v nogo na italijanski 
fronti, zadet od izstrelka. V 
neki vojaški bolnišnici, kjer se 
sedaj nahaja, so ga že dvakrat 
operirali in mu dali tudi trans-
fuzijo krvi. Upati je, da bo 
kmalu okreval in se morda vr 
nil domov k ljubljeni soprogi 
in hčerki, ki je zdaj stara eno 
leto. Enako tako ga bodo tudi 
z radostjo sprejeli oče, brat in 
sestri. Vinko je stopil v voja-
ško službo lanskega avgusta, 
čez morje je bil pa komaj par 
mesecev. 

i Amerikanci so zajeli 
50,000 Nemcev 

Glavni stan v Normandiji, 
Francija, 19. .junija. — Ameri-
ške čete so nocoj osvojile Mon-
tebourg, za katerega se je bil 
vroč boj šest dni in noči. Me-
sto se nahaja na vzhodni stra 
ni polotoka. 

Danes so se ameriške čete 
približale že na osem milj do 
pristanišča Cherbourg. P r o t i 
večeru so že začele ameriške 
poljske baterije pošiljati iz-
strelke v pristanišče. 

Ko so ameriške čete prodira-
le preko polotoka, da ga odreže-
jo od celine, so poskušali Nemci 
zadnji obupni poskus, da se re-
šijo iz pasti. Navalili so na ame-
riško linijo z vso silo, da bi jo 
predrli, toda Amerikanci so jih 
poslali nazaj s krvavimi glava-
mi. 

Glavni stan generala Mont-
gomerya javlja, da je zajetih 
pri Cherbourgu do malega 50,000 
Nemcev, katerih usoda je zdaj 
zapečatena. Ob tem času se še 
ne ve, ali se bodo Nemci podali, 
ali se bodo borili do zadnjega 
moža. Drugega izhoda nimajo. 

Proti pristanišču Cherbourgu 
prodira deveta ameriška divizi-
ja. To je tista divizija, ki je pre-
bila pred 13 meseci nemško lini-
jo pri Bizertu v Tuniziji. 

Ameriške četfe, ki so poseka-
le polotok Cherbourg, so zdaj na 
tem, da ta hodnik preko poloto-
ka razširijo. Sinoči je bil ta ko-
ridor širok sedem milj. 

Nemci imajo močne utrdbe 
okrog Cherbourga in najbrže je 
Hitler ukazal posadki, da vzdrži 
tukaj do zadnjega moža. Nemci 
bodo morda skušali pristanišče 
razdejati predno se bodo podali. 
Toda mnogo pomolov je izseka-
nih iz žive skale in naciji ne bo-
do mogli dosti opraviti proti te-
mu. 

Zavezniki niso še popolnoma 
razvili boja na francoski fronti, 
šele, kadar bodo imeli v rokah 
Cherbourg, kjer bodo lahko ra-
bili fino pristanišče, bodo lahko 
razviji večjo fronto. Vse, kar so 
dozdaj izkrcali na francoskem 
obrežju, so morali na obrežju, 
do kamor večje ladje ne morejo. 
Zato so bili dozdaj glavni boji za 
Cherbourg in ta boj so začeli in 
bodo končali Amerikanci. 

INVAZIJA NA FRANCOSKO 
OBREŽJE JE BILA DRAGA 

ZA AMERIKANCE 
Washington. — N a p a d na 

francosko obrežje je bil za ame-
riško bojno silo precej drag v 
primeri z drugimi dosedanjimi 
boji, katerih so se Amerikanci 
udeležili. V prvih 11. dneh so 
imeli Amerikanci v Franciji v 
moštvu 15)883 izgub in sicer je 
bilo ubitih 3,283, ranjenih pa 
12,600. V tem številu pa niso 
vključene izgube mornarice in 
obrežne straže, ki je bila pa "ze-
lo majhna." 

Pri napadu na italijansko 
obrežje pri Salernu lanskega 
septembra so imeli Amerikanci 
3,500 izgub, ubitih in.ranjenih v 
prvih šestih dneh. Pri napadu 
na otok Tarawa so pa štele ame-
riške izgube skupno 3,069 mož, 
ubitih in ranjenih. 

Angleži niso še poročali svo-
jih izgub, kakor tudi ne kanad-
skih. Sodi pa se, da bodo ameri-
ške izgube večje kot angleške, 
ker so naleteli Amerikanci na 
večji nemški odpor. 

Sporazum med Petrom in 
Titom 

Bari, Italija. — Jugoslovan-
ska kraljeva v l a d a in vodja 
partizanov T i t o , naznanjata, 
da sta se sporazumela na mno-
gih p r o b l e m i h , oziroma na 
boljše odnošaje z zavezniki. 

Sporazum je bil dosežen v 
osebnih dogovorih med dr. Iva- \ 
nom Šubašičem, ministrskim 
predsednikom ubežne vlade, ki 
je zastopal kralja Petra in med 
maršalom Titom samim. Do-
govori so se vršili v tem itali-
janskem mestu in obojestranski 
sporazum je včeraj javljal za-
vezniški glavni stan. 

Poročilo trdi, da so se vršili 
dogovori ali razgovori od 14. do 
17. junija. Jugoslovanska čas-
nikarska agencija je dobila do-
voljenje to sporočati v javnost. 

Dr. Šubašič, kateri je prise-
gel kralju Petru, ko mu je po-
veril sestavo nove vlade, je do-
spel v Bari, Italija iz Londona, 
kamor je, kot se vidi, prišel tu-
di Tito na dogovore. 

Kot se sliši, je angleška vla-
da prisilila kralja Petra, da 
je skušal doseči sporazum s 
Titom, dočim je ruska vlada 
naročila Titu, naj stopi v dogo-
vore. 

Na kakšnih pogojih je bil 
dosežen sporazum, ni poročano 
v javnost. 

Naciji ubili dva duhovna 
iz maščevanja 

New York.—Dva duhovnika in 
več vaščanov so Nemci ubili iz 
maščevanja proti njih vasi v di-
striktu Val A'osta, sevrna Ita-
lija. Poročilo o ubojstvih je pri-
neslo Švicarsko časopisje. Nemci 
so tudi ukazali prebivalstvu do-
tične vasi oditi. Nemci so se ma-
ščevali nad vaščani zato, ker se 
je velika večina pridružila par-
tizanom. Vsi vaščani, ki niso ho-
teli oditi iz vasi, so bili na mestu 
ustreljeni. 

Dalje poroča švicarsko časo-
pisje, da škofje v provinci Pied-
mont javno napadajo ukaz Nem-
čije, da mora iti prebivalstvo na 
delo v Nemčijo, škofje so tudi 
prepovedali vernikom čitati fa-
šistični časopis Crociata Italiana 
v Cremoni, katerega urejuje nek 
suspendiran duhovnik. 

Roberto Farinacci, d r ž a v n i 
tajnik fašistične Italije se stra-
šno jezi nad sovražnim zadrža^ 
njem katoliške duhovščine. 

NOVI KANAL V OHIO 
Washington.—Posebni senat-

ni odbor je nedavno dovolil 
$38,000;000 za gradnjo novega 
kanala ali prekopa po vojni; ta 
prekop se bo vlekel od mesta 
Rochester, Pa., do Struthers, 
O., in bo vezal velike jeklarne v 
Younstownu in Woren z reko 
Ohio. 

o 
AMERIŠKI VOJNI UJETNI* 

KI NA JAPONSKEM 
Washington.—Poslanec Shif-

fler iz države Virginia, ki je 
prideljen odseku vnanjih za-
dev poroča, da se deluje na na-
črtu za zameno ameriških voj-
nih ujetnikov, ki so ranjeni, ta-
ko tudi interniranih civilistov 
na Japonskem; označene se bo 
poslalo domov v zameno za ja-
ponske vojne ujetnike še te-
kom tega leta, če bodo promet-
ne razmere dopuščale. 
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storili zame. 
DRUŠTVO SV. MIBAUA,' kartice, cvetlice to darila v bol-
BBOJ 163,PITTSBURGB,PA. nišnici in doma; aa obiske v 

Članstvu nafte* društva na- bolnišnici in doma. Bog pla-
znanjam sledeče točke: čaj! Ce mi bo dana prilika, je 

I.—Proftla sjednica 11. jona1 moja dolžnost se vam Izkazati 
nije bila posječena prenajbo-' hvaležne v enakih -prilikah. Se 
Ije, a bilo je vrlo važni točka'enkrat vam kličem: Bog naj 
na dnevnom redu, stoga se nije j vam stotero vse povrne, kar ste 
niti vpletalo asesment kako bi mi storili dobrega. Vsa ta ime-
trebalo; a naši izdači jesu vrlo'na bom pa ohranila v trajnem 
veliki; pak stoga vas molim, da | spominu na številne moje pri-
bi se požurili, da bi svaki svo- j atelje. Vam hvaležna 
je asesmente podmiril, jerbo jen Terezija Zdeiar. 
i onako došao red za predavati j Pa še nekaj vam, dragi člani 
polgodišnje izvješče; pak bude in članice polagam na srce, da 
to lepo, kada budu vaše in dru-1 se zavedate, da je treba ases-
štvene knjige čiste. Ako ne bu- j ment pravočasno plačati; zato 
du knjige sada čiste, onda ne ga prinesite k meni na dom, ker 
budu več nikada, jer sada su imam zopet tajništvo v oskrbi, 
"hore, da orati moje" i "i sada Prosim vas, da bodite v tem ozi-
je železo vruče, da se po istom ru točni ali pravočasni, kajti 
lahko tuče." ; jaz ne bom za nobenega založi-

?rm 
8,600 lir to nameraval 

Kupi« kakšno ponešene obleko ; 
a adaj sem zgubil še to. Dne 2. 

hvala sa marca sem se vozil s tramva-
jem v Bari, pa so mi šeparji 
pobrali denar to dokumente v 
denarnici Prosim Te, poma-
gaj mi iz te zadrege. Ce mogo-
če, pošlji mi tudi obleko, kajti 
tukaj v Italiji velja od sedem 
do deset tisoč lir. 

"Doma nam je vse porušeno, 
požgano in pokradeno. Jaz 
sem v Italiji že eno leto jn pol. 
Poleg nesreče sem izgubil, kar 
sem šel od doma še sedem sob, 
če bo to trajalo še dolgo, mi se 
mora zmešati pamet. Morda bi 
Ti bilo mogoče izposlovati, da 
bi jaz dobival hrano od Ameri-
škega Rdečega križa ,ki ima 
svojo postajo tukaj v Bari; me-
ni je nemogoče, ker ne znam 
angleško. Poskusi mi na vse 
načine pomagati, boš videl kaj 
bo. Pošlji mi naslov Petra in 1 gotovo , načrt generala Field 

2.—Naša točka je zlatojubi- l a in tudi ne bom asesmenta po j Mikota Pavlakovičevega iz vasi maršala Kari von Rundstedta. 
lejna kampanja Jednote. Još hišah kolektala kakor prej ; j Kroci. Prosim hiter odgovor in 1 Treba bi bilo spremeniti samo 
samo devet dana, i opolnoči 30.J lahko veste, da ne morem, ker pomoč. S pozdravom Tvoj ne- \ podrobnosti če in ko bo Church-
juna če biti zaključena. Pak sem še slabotna. Torej ponov- j srečni sin , ' Jože." M namignil o novem izkrcanju. 

! Nemci bodo nedvomno na-stoga vam javim, koji mi se no vas prosim, poravnajte dolg 
prijavi od društva, brat. ili se- j na asesmentu, da ne bo nepo-
stra ,da mu pomorem kvotu j trebnega dela s suspendacijo, 
podmiriti, i to se more, ako ho- kajti človek ne ve, kaj se mu 
čete! A ja sam moju kvotu ne j lahko pripeti. v 
samo podmiril, nego i prekora-
čil, zato najlepša hvala svim 

No. 5, Bari, Italija. 
o 

V Colorado 

mis. 
Načrt pa seveda ne vključuje 

fronte, kakor tudi drugih na-
črtov, ki jih imajo morda zor 
vezniki. v žepu. 

• o 
Iz Norveške 

Stockholm.—(ONA).—Iz za-
nesljivih osebnih virov na Nor-
veškem poročajo, da so Norve-
žani disciplirani. 

Gestapovci so pričakovali in 
delali n a č r t e za prezgodnjo 
vstajo prebivalstva, ko je pri-
šla novica o invaziji, kar bi po-
rabili kot pretvezo za uničenje 
podtalnih vojaških organizacij. 

A dobro organizirani borilni 
oddelki so prekanili gestapovce 
s tem, da so se strogo držali na-
vodil iz Londona, ki jihf je dal 
general Hansteens, norveški vr-
hovni poveljnik. 

Nekatera navodila so tvorila 
težke probleme za Norvežane. 
Večinoma prebivalcev v obsegu 
35 milj od obale se ni mogla 
evakuirati. Ubogajoč navodila 
iz Londona, je okoli 10,000 ribi-
čev šlo na obrežje, a če bi tam 
dolgo ostali, bi nastale hranil-
ne težkoče v celi severni Norve-
ški, ki živi od morske hrane. 

A invazij ska kriza je prisi-
lila nemške generale na neka-

jo polagoma severnovzhodno in 1 t e r e omilitve v ravnanju s pre-

dirljive to komnnikacije lažje. 
Tak velikanski «mik bi prišel 

na vrsto sadnji v tri-faznero 
defenzivnem programu, po ka-
terem Nemci najbrže delajo. 

Prvi del, ki je £e v teku, ima 
namen vreči zavezniške upadal-
oe nazaj proti morju. Ce se to 
poneereči, bodo Nemci začeli z 
drugim delom, to se pravi, da 
bodo z vso silo začeli braniti 
francoska atlantska pristani-
šča. 

Ce so pristanišča izgubljena, 
bodo Nemci videli, da se morajo 
umakniti. Medtem, ko bodo 
krajšali frontno linijo, bodo 
Nemci poskušali potegniti za-
vezniško armado globoko v no-
tranjščino, kjer bodo to brez 
mornariške pomoči izpostavlje-
no preostali nemški zračni sili. 

Seveda je trajanje teh posa-
meznih faz nepreračunljivo, a 
izvedenci pravijo, da je to prav 

Naslov : 
Celje, via Giuseppe Martini, • sprotovali vspostavitvi fronte, 

našim članom, nečlanom ota-! i 
cem i materam, koji su mi pri-
pomogli doseči moju kvotu. U j 
prošlima dvema kampanjema | 
sam pridobio za društvo dvoj-
čice, a sada za ovu zlatojubi-! 
lejnu kampanju sam na sjedni-
ci 11. juna preporučio trojčke 

ki bi jih zelo oslabila. Ko bodo 
enkrat zapadna pristanišča iz-
gubljena, se oni lahko umakne-

S pozdravom, j V Canon City, Colo., je odpo-
Terezija Zdesar, tajnica, j toval 18. junija Lawrence Ban- Vspostavijo črto v severni Fran- ! bivalštvom Na primer Niko-

20601 Arbor Ave. ; di na obisk k svojemu sinu, Rev. ; c i j i t tekočo od Dieppe do St. l a u s v o n Falkkenhorst je po 
i + B o n a v e " t u ^ k i . s f n a h a j a / Quentin, potem pa južnovzhod- k o n f e r e n c i s 20 drugimi gene-
I tiji sv, Križa v istem mestu. Ob- n o d o Vsges in Jura pogorja,1 
1 iskal bo tudi sina Louisa, ki se končujoč se ob Švicarski meji. j 
nahaja v taborišču Carson, Colo-1 

DOPISI 
Dvoje piaem, iz Italije 

rali, nasprotoval gestapovskim 
in kvizlinškim načrtom neome-
jenega terorja proti domači 
fronti. Na konferenci so tudi 
razpravljali o padajoči morali 

To bi pomenilo prepustitev 
rado Springs, in se pripravlja na d v e h t r e t j i n F r a n c i j e , a z voja-
odhod čez morje Obiskal bo tu- š k e g a s t a l i š č a ^ u k r a j š a č r t a q 

Brat Peter Zugel, član dru-1 <*i svoje prijatelje m znance v l a ž j e d o s e gi j iva iz Nemčije,' nekaterih nemških čet 
obitelji Banachoski, jednog sin-, š t v a št. 50 KSKJ, živeč na 602 ; PueUu m domov grede: se bo n j i h o y o d e g n o k r i l o o b k a n a l u ^ ^ s o J 
cka i dve kcerki, rodjem 25. Brinton Ave., Trafford, Pa., u s t a v l 1 tu<h v Kansas City. 2e- b o ^ z a v a r o v a n o z najboljši-
maja, 1944. U tome oziru naj n a m j e poslal dvoje pisem svo- l l m o m u srečno potovanje. 

o 
De Gaulle in Francija 
Washington. — (ONA). — Iz 

urada francoskega komiteja v 
Washingtonu so izjavili, da je 

valja moja lijepa osobita za-] j e g a s i n a Josipa, menda begun-
hvala mojemu prijatelju Mr.; c a ali vojnega ujetnika, naha-
George Maričiču, koji me je jočega se v Italiji. Navedeni 
obavjestil za ovu djecu. ! 8 in j e pomilovanja vreden, ker 

Sada bračo i sestre lahko vi- j e zgubil obe roki in desno oko, 
dite, kada se nešto izvršiti hoče, ko je z dinamitom nekje ribe lo- administracija v Franciji po 
da se isto i može napraviti, jer- ' v n Njegov oče, oziroma brat; osvoboditvi edini problem, o ka-
bo uvijek ima nekdo prijatelje. | peter Zugel je doma iz Pod-' terem more De Gaulle razprav- napadov. 

Uslijed toga opominjam vas,1 klanca, št. 4, občina Vinica v ljati z ministrskim predsedni-' utrjevanje 
da na deta još ovi devet dana,1 Beli Krajini. Pisma se glasijo kom Churchillom 

mi utrdbami, ki so jih Nemci 
zgradili v zapadni Evropi. Na 
ta način bi se lahko tudi izo-
gnili naravnim zaprekam pri 
pošiljanju novih pomoči iz raj-
ha, kot na primer Loire in Seine 
katerih mostovi bodo stalno tr-
peli zaradi zavezniških zračnih 

d^ vam pomoreip J^of^ podmi-
riti, i želim vam uspjeh pri agi-
taciji. Sa pozdravom, 

Mati Brozenič, tajnik. 

DRUŠTVO MARIJE POMOČ 
KRISTJANOV, ST. 165, WEST 1 

ALUS, WIS. 
Poročati vam moram zopet, 

da bodo imeli Slovenci svoj dan 

sledeče: , i "De Gadilova začasna vlada 
"Bari, 14. marca, 1944. i je edina možnost v Franciji. Mi 

"Dragi tata! j vemo zagotovo, da je vsak, ki 
"Naznanjam Ti, da sem živ j ima kaj vpliva v politiki ali pa 

in po malo zdrav. Kakor Ti je vojni v Franciji z nami," je iz-
mogoče že znano, se nahajam j javil zastopnik komiteja pre-
tukaj, v Italiji že od avgusta j komorski agenciji. 

te črte se celo 
1 sedaj vrši. Za to Črto leže dru-
ge utrdbe ob rokah Meuse in 
Schelde gor skozi Belgijo, ka-
kor tudi Maginotova linija in 
pa Siegfridova linija. 

Takole mislijo Nemci voditi 
zadnji boj—boj, kakor oni upa-
jo, ki bo izmučil zaveznike ta-

Skupaj — Total ~ $300,000 

Joliet, Illinois, June 15, 1944. 

$244,000 $553,000 
JOSEPH ZALAR. 

glavni tajnik — Supreme Secretary. 

DRUŠTVO SV. JOŽEFA, ST. 
2, JOLIET, ILL. 

Naša minula seja. — Apel. — 
Opozorilo. 

O naši minuli redni seji, vr-
šeči se dne 4. junija, se moram 
pohvalno izraziti, ker se je vr-
šila ob lepi udeležbi in v le-
pem redu. Upam, da bo ravno 
taka tudi prihodnji mesec. 

Ker se bliža zlatojubilejna 
Jed noti na kampanja že h kon-
cu, zato apeliram na vse naše 
člane in članice, da nam pripo-
morejo do zmage; saj kampa-
nja pri našem društvu se lepo 
razvija. Kako lepo bi bilo, če 
bi postalo baš naše društvo 
nevi zmagovalec, ali pa prvo 
Jednotiao društvo v jolietski 
naselbini, kjer je bila Jednota! 

pred SO leti ustanovljena. Ako 
ime kdo, ali ako kdo ve za ka-
kega otroka za pristop v mla-
dinski oddelek, naznanite to 
meni, lahko tudi telefonično,' 
kajti kampanja bo zaključena 

dne 30. junija. Imamo torej še 
nekaj dni časa za dosego pred-
pisane kvote. 

Končno še opozarjam naše 
zaostankarje, da izvolijo svoj 
dolgu j oči asesment zanesljivo 
do 25. junija poravnati, kajti 
potem bom zaključil knjige in 
jih izročil nadzornikom v pre-
gled. 

S sobratskim pozdravom, 
John Vidmar, tajnik, 

515 N. Broadway, 
Telefon: 4118. 

DRUŠTVO SV. MARIJE 
MAGDALENE, ST. 162, 

CLEVELAND, O. 
Članstvu našega društva se 

tem potom naznanja, da bom 
ta mesec pobirala asesment v 
petek, 23. junija, namesto obi-
čajnega 25. in sicer v spodnjih 
prostorih stare šole sv. Vida 
med 6 in 8 uro zvečer. 

Članstvo je prošeno, da vza-' 
me to naznanje in poravna svoj 

meseca 1942. Hiša in vse dru-1 "Mi se smatramo za začasno , . . . niesen, i*-**, ms« * I i j i • * w i i ko, da bodo voljni za kompro-go je požgano in uničeno, živina | vlado, ker imamo tehtne razlo- o b s t o j e č e v z h o d n e i n j u ž n e 
in druge stvari pa ukradene, j ge," je nadaljeval. "Vsi, ki zbe- J * 

za nakup vojnih bondov, ker : Doma ni zdaj nobenega. Mary |žijo iz Francije s pomočjo pod-
zdaj je razpisano peto vojno ! m i j e pisala, da je mama umrla ! talnega gibanja, potrdijo nji-
posojilo in moramo pri tem vsi. 26. marca, 1943. Pošte nisem ihovo pripadnost De Gaulleu. 
pomagati. j dobil od nikogar že osem me- Francoska vlada mora nadalje-

Dne 16. julija bo imela Fede- : secev. vati svoj obstoj in mi smo bili 
ratija J. P. Z. Sloga piknik v j "Dragi tata! Tako mi je, da ! za nadaljevanje francoske vla-
Kozmuth Parku na 9159 W. Be-; s em ves obupan; za vojsko ni- de od časa armisticije. 

sem sposoben, zato bom moral 
čakati v Italiji do konca vojne; 
moreš si misliti, kako mi j e ; od 
nikoder ne dobim pomoči; še če ' te vlade. Že dolgo je tega, kar 
je človek zdrav, težko živi v so razpravljali o osvoboditvi 
takih časih, kako naj živim pa: Francije z vojaškega stališča, 

udeležite prihodnje seje dne 2. ¡jaz brez obeh rok? Zato pro- Civilna administracija je edino 
julija ob 2 pri popoldne v cer- sim, da mi pošlješ takoj nekaj j odprto vprašanje, o katerem 
kveni dvorani, je lepo hladno; denarja, če Ti je mogoče, da se general De Gaulle sedaj raz-
in vsaka lahko pride za par ur.; rešim teh težkih prilik. Pisal bi pravi j a v Londonu. Ker smo 

ju, da bi nadaljna oslabitev 
Norveške fronte bila nevarnost. 
Pravijo, da so dve divizije šle z 
Norveško v Italijo, nazaj pa ni 
bilo poslane nobene pomoči. 
Priprave za letalska ojačenja, 
ki so bila v teku, so dobile po-
moč. V okraju Osla ojačenja 
niso prispela. 

Quisling je sedaj nastavil 
Bergen Gaulaiterja, Astrupa, 
za delavskega.načelnika Norve-
ške. Astrupova služba je ne-
hvaležna. Okoli 30,000 mobili-
ziranih delavcev prejšni teden 
je izginilo v gozdove, ker so 
ubogali navodila. 

Iz teh poročil se jasno raz-
vidi, da bi invazija te dežele na-
šla širok odmev med prebival-
stvom. 

Nepričakovan orehod do Pariza 

loit Rd., in tam se bodo proda-
jali vojni bondi. Investirajte 
torej svoje prihranke v vojne 
bonde. Torej na svidenje, da 
se gotovo vidimo na pikniku! 

Prosim naše članice, da se 

"Ni važno, če zavezniki pri-
znajo provizijonalno vlado ali 
samo da ne ovirajo delovanja 

Imeli bomo prigrizek po seji in j Ti že preje, pa ni bilo mogoče, 
lepi darovi bodo oddani po se- j ker ni šla pošta," itd. (osebne 
ji, katere so dale Mrs. Sophie j ali privatne zadeve). 
Princ in Mrs. Anna Terskan. 
Lepa hvala vam! 

Vsem našim bolnim članicam 
želimo, da bi kmalu okrevale. 

Pozdrav, 
Mary Petrich, tajnica. 

DRUŠTVO SV. KRISTINE, 
ST. 219, ENCL1D, O. 

Zahvala. — Priporočilo 
Pisati moram, pa sem kot šo-

larček, ki se šele uči; kar zače-
ti ne morem. Cez mesec dni je 
že poteklo, kar sem bila z Gr-
dinovo ambulanco iz bolnišnice 
domov pripeljana, pa še danes 
se ne čutim dovolj močno, da 
bi šla kam od doma; še vedno 
se nahajam pod zdravniško 
oskrbo. 

Dolžnost me veže, da se lepo 
zahvalim vsem za vse, kar so 
mi izkazali v moji bolezni. Bo-
jim se, da jaz ne bom mogla 
tega nikdar povrniti vsem tem 
številnim znancem in prijate-
ljem. Res, v bolezni človek 

"Za zdaj želim vesele veliko-
nočne praznike Tebi 
sorodnikom. Prej mi 
pozdrave od Tvojega nesrečne-
ga sina Jožeta." 

Naslov: 
Joseph Žugelj, 
English Transit Camp No. 1 
Bari-Carbonara, Italy. 

Drugo pismo: 
"Bari, 24. marca, 1944 

"Dragi tata! 
"Naznanjam Ti, da sem Ti 

pisal že večkrat, ali odgovora 
še nisem dobil. Kakor že veš, 
sem tukaj v Italiji brez vsake 
pomoči. Stanujem pri neki ita-
lijanski družini; živim prav sla-
bo, kajti za jesti, nimamo kaj; 
20 dek kruha na dan imamo na 
karte in nič drugega. Dobi se, 
hrana tudi brez kart, a to je 
drago, torej samo za bogatine. 
Kilogram kruha brez kart ve-
lja 100 lir, moka pa 120 lir, to-
re j si lahko predstavljaš,icako 
da živim brez denarja. Imel 

močni, smo sigurni administra-1 
iivne moči na osvobojenem 
francoskem teritoriju." 

Francoski gerilci so lahko' 
in vsem j nudili le malo pomoči zavezni-; 
prisrčne ' kom v Normandiji do sedaj, to • 

I pa zato, ker je bila to prepo-
vedana zona, s katere so nacijil 
pregnali francoske civiliste vsaj 
za 12 milj v notranjost dežele. 
S zavezniškim prodiranjem bolj 
globoko v ozemlje, bodo fran-
coski gerilci postali važen fak-
tor v prekinjen ju nacijski ko-
munikacij. I 

V francoskem glavnem stanu i 
so povedali, da so zavezniki v 
stalnem stiku s Francozi, ki ča-
kajo pripravljeni za borbo in 
osvoboditev. 

Courtesy T U B STANDARD OIL CO (OHIO)—SS 

O Nemški strategiji 
Z» ONA spisal Bert Wyler 

London.—Budni opazovalci 
nemške strategije so povedali 
prekoraorski agenciji, da lahko 
nemški defenzivni Aačrti Zem-
ljine zahtevajo prepustitev dve 
tretjine Francije zato, da bo-
do defenzivno linijo manj pro-

Pohod zaveznikov, naravnost ob reki Seine proti Parizu je 
iznenadil Nemce, ker se še ni zgodilo v zgodovini invazij Fran-
cije, da bi si bil kateri izmed osvajalcev izbral to pot. Enajst 
tisoč letal je krilo prve armade, ki so stopile na francosko obrež-
je. Milje dolge vrste jadralnih letal so prinašale ojačenja, ki 
so dovažala padalce (parašutarje). Za vsa mogočna vojaška 
letala pa je potrebno na tisoče glon "100-octane" gazolina. 
Spodnja slika nam predstavlja skupino padalcev kmalu po 
pristanku, ko si iščejo zavetja ob zidovih francoskega pokopali-
šča pri zalezovanju sovražnika. 



IZ UBADA 

Slovenskega ameriškega narodnega sveta 
3935 W. 28th Street, ChicagoTllL 

Vprašanje glede konvencije 
Upravni urad prejema obilo 

vprašanj od uradnikov podruž-
nic in posameznikov: "Kdaj in 
kje se bo. v r š i 1 a konvencija 
SANSa? Ali smo mi upraviče-
ni do delegata/' itd. Dasi je 
eksekutiva SANSa na svoji se-
ji 12. aprila določila, da se kon-
vencija vrši v Chicagu, 111., en-
krat meseca junija ali julija, 
bo potreba čas preložiti za en 
mesec. Vzroka za to sta dva, 
in oba dajeta odgovor tudi na 
drugo vprašanje. Koncem te-
ga meseca se vrši v Chicagu 
k o n v e n c i j a republikanske 
stranke, v drugi polovici julija 
pa k o n v e n c i j a demokratske 
stranke. 

V tem razdobju, v katerem bi 
se imela vršiti SANSova kon-
vencija, ni v Chicagu na raz-
polago nobenega hotela, niti 
akomodacije za delegacijo. 

Uprava je skušala na vse na-
čine dobiti primeren prostor za 
našo prvo konvencijo, toda ni 
uspela. Na razpolago so osta-
le le privatne dvorane. To po-
meni tudi privatna prenočišča 
za delegacijo, a teh v tem iz-
redno zaposlenem industrial-
nem mestu sedaj ni. Uprava bi 
bila bombardirana z zahtevami 
za akomodacije, česar pa ni 
zmožna preskrbeti. 

Drugo vprašanje je repre-
zentacija. Koliko delegatov naj 
ta konvencija šteje in kako naj 
bodo podružnice Jn druge pod-
piralne organizacije zastopane? 
Uprava je razposlala na vse 
podružnice vprašalne pole že 
meseca aprila, toda odgovori 
so prišli le od dobre polovice 
podružnic. Od mnogo podruž-
nic, ki danes vprašujejo, če bo-
do upravičene do zastopstva, 
sploh odgovora ni bilo. V$e to 
in potežkoče z dvorano je na-
dalo upravi veliko odgovornost 
in izredno delo. In vsled tega 
razloga je eksekutiva z veliko 
večino glasov zaključila, da se 
datum konvencije odloži vsaj 
za en mesec. 

Podružnice prosimo, da po-
trpe še en teden. Do tedaj bo 
določen prostor in datum kon-
vencije, kaleor tudi predložen 
načrt glede zastopstva. Uprav-
ni urad SANSa danes vodi vse 

sko društvo v Ameriki bi mo-
ralo storiti-isto. 

Hvala vsem in vsakemu po-
samezniku, ki je količkaj pri-
pomogel k tako dobremu us-
pehu. 

Pred menoj leži tudi pismo 
iz Los Angeles, Calif. Piše ga 
zavedna Slovenka, Mrs. Mary 
Stucin, katero že poznamo po 
prejšnjih prispevkih. S pis-
mom je poslala deset dolarjev 
za pomočno akcijo. Hvala! 

Tako je ! Ne zavedajo se vsi 
Slovenci in Slovenke v Ameri-
ki, kako potrebna in času pri-
merna je naša pomožna akci-
ja, toda imamo še usmiljena 
srca', ki rada darujejo. 

čas hiti. Treba bo pohiteti, 
da nas čas ne dohiti. Zmago-
slavne zarje prave in svetle 
svobode že vstajajo za naš na-
rod v domovini. 

Na moji pisalni mizi je tudi, 
pismo, iz domovine od članov 
kulturne skupine desete udar-
ne Ljubljanske brigade. Iz te-
ga pisma vam zapišem samo 
dva stavka: "Res je, naš na-
rod je ves ta čas pretrpel ne-
človeške muke in napore, a 
pretrpel jih je ponosno in mol-
če. Kajti naš narod ve: Pre-
več imamo sinov kremenitih in 
zdravih, doma in v tujini, da 

¡bi mogli biti v svojem pravič-
nem boju poraženi." 

V domovini mislijo na nas in 
našo pomoč. Ali jih bomo raz-
očarali in zavrgli v največjem 
fizičnem in duševnem boju? Če 
se zanima za usodo Slovenije 
turojena ameriška Slovenka, 
Mrs. Mary Balint, ki vodi in 
sodeluje z rojaki, kateri so pri-
šli iz domovine, potem je pač 
dolžnost nas Vseh, da pomaga-
mo in delamo. 

Slovenska sekcija Jugoslo-
vanskega pomožnega odbora 
pripada d e s e t im slovenskim 
p o d p o r n i m organizacijam v 
•Ameriki. Glavni odborniki teh 
organizacij vodijo to pomožno 
akcijo. Ali ni dolžnost vsake-
ga glavnega odbornika in od-
bornice, da nekaj stori za JPO-
SS? Ali ni tako res? Ni do-
volj, da je samo nekaj članov 
in članic glavnih odborov ak-
tivnih; pomagati bi morali vsi, 
ker to je naša skupna ustanova. 

Končno pa je to resna zade-

nici in sta odgovorni za evaku-
iran je ranjencev za časa strel-
skih napadov iz zased, s kateri-
mi presenečajo in motijo Nem-
ce. 

Akoravno so na vežbališčih 
šele kratek čas, so se partizani 
hitro znašli. Učijo se za šofer-
je, radio operatorje, topničar-
je, mehanike in poveljnike. Vsi 
so prežeti želje, da se čim preje 
vrnejo v borbo. Angleški čast-
niki so jim učitelji, jugoslovan-
ski tolmači pomagajo Angle-
žem pri predavanjih in prak-
tičnem pouku. Povprečno so 
stari po 17 do 20 let, a mnogi 
izmed njih izgledajo mlajši od 
17. Ker pa nobeden nima krst-
nega lista, nihče ne more doka-
zati karkoli o svoji starosti. 

Med naredniki-učitelji je an-
gleški "Royal Marine," ki je bil 
na Kreti od Nemcev ujet, pa 
je na potu v ujetništvo pobeg-
nil v Jugoslaviji iz vlaka in 
služil dve leti .pri partizanih, 
prej nego se je zopet priključil 
angleški vojski v Italiji. 

V pogovoru z njim o možeh 
in ženah v Jugoslaviji, s kate-
rimi je živel in delal tako dol-
go časa ,je rekel: 

"Naravnost navdušeni so za 
delo in zelo so bistri in pa-
metni. Niso samo zadovoljni, 
da gotova stvar vrši gotovo de-
lo, temveč hočejo tudi vedeti, 
zakaj." 

Major, srdenjih let, ki je do-
pisnika p r e d s t a v i l zbranim 
partizanom, je rekel o vojni 
vobče: "Smatram, da nam je 
vojna, gledano s širšega stali-
šča, prinesla nekaj dobrega, v 
kolikor povzročila, da so Slo-
venci, Hrvati in Srbi, ki tvorijo 
naš narod, pozabili na svoje 
rodbinske prepire in postali 
resnično en narod. Videli smo 

Tudi pivško sem vzel 8 seboj, j r e g f t pravljičnega medveda, in 
ne morda iz kakšnih razbojni- m e d t e m k o s e m ^ j a g o d 6 f 

ških nagibov, marveč samo ta 
ko zaradi lepšega. Saj se člo-
veku, ki ima pločevinasti vrč v 
roki, na vso moč poda, če nosi 
tudi puško na rami. Prav ver-
jetno je bilo, da bi bil utegni4 

splašiti kako jerebico. Vzne 
mirjala me je samo misel, ka 
ko bi le-to zadel, če slučajno 
ne bi čepela na veji, ampak bi 
frfotala po zraku. Za strelja 
nje jerebic imajo lovci večide 
naboje s šibrami, jaz pa rajši 
streljam s kroglami, kajti us-
mrtitev ,s kroglo je čednejša 
ker ne nagati ptice s svinčenim 
zrnjem, že preden je čas za to 
Moja puška Sharpsovega siste 
ma je imela okroglast magacin 
(z desetimi patronami) — iz 
borno orožje, last nekega mo-
jega prijatelja, ki je hotel pred 
leti z njo divjačino streljati. S 
tisto puško si mogel zadeti dre-
vo — seveda, če ni pihal veter 
in je bil zrak miren in drevo 
ni bilo preveč daleč od tebe 
mogel si ga zadeti skoraj 
vsakim strelom. Kajpada, da 
je moralo biti drevo precej de-
belo. Ni mi menda treba ome-
njati, da tedaj še nisem bil 
športnik, šele zadnja leta sem 
v nekih, kaj malo slavnih oko-
liščinah prvič ustrelil taščico. 
Ptička je čepela na nizki čres-
nji. Nasul sem v veliko cev 
precejšno mero šiber, se splazil 
pod drevo, naslonil puško na 
plot, tako da je bil konec ce-
vi le nekaj nad deset čevljev 
od ptice, zatisnil obe očesi in 
pritisnil na petelina.- Nato sem 
ystal# da bi videl, kaj se je zgo-
dilo. Taščica je ležala na ti 
soe kosov raztrgana pod dreve-
som in noben prirodoslovec ne 
bi bil mogel uganiti, kateri pti-
čji družini tisti kosi pripadajo. 

preporod naroda in zavrgli vse j Tedaj se mi j e lovstvo pristu 
male prepire, ki so nas v pre-
teklosti delili. Sedaj smo zedi-
njeni in stojimo skupno proti 
sovražniku." 

upravno in politično delo, ka-iva vsakega Slovenca in Slo-
terega vršita izvršni tajnik v i venke v Ameriki, ne oziraje se 
svojem prostem času ter nje-
gov pomočnik v SANSovem 
uradu. Vse delo v zvezi s kon-
vencijo je izredno delo. In to 
potrebuje časa in moči. SANS 
danes ne razpolaga ne z enim 
niti z drugim. Prosimo torej 
potrpljenja. 

o 
Janko N. Rogelj: 
Poročilo o pomožni akciji 

Glavni blagajnik slovenske 
sekcije Jugoslovanskega po-
možnega odbora, Mr. Leo Jur-
jovec, mi sporoča, da so v me-
secu maju 1944 poslali denar-
ne prispevke sledeči: 

John Vitez, tajnik lokalnega 
odbora št. 29, Barton, Ohio, 
vsoto $110.37; poslano po Gla-
su Naroda, $6.50; Joseph F. 
Dum, tajnik lokalnega odbo-
ra št. 35, Cleveland, Ohio, 

na njegov stan in poklic. Po-
sebno pa je to zadeva izobra-
ženih ljudi, katerih dolžnost 
je, da narod budijo in učijo o 
prihajajočih potrebah našega 
naroda onkraj morja Če se ti 
ne zanimajo, kako morete pri-
čakovati od ljudi, ki nimajo te-
ga razgleda. 

Koliko dolarjev imajo danes 
naši ljudje, ki so namenjeni po-
možnemu odboru, toda jih nih-
če ne vpraša, da bi dali. 

Lokalni odbori JPO-SS, se-
daj je čas, da greste zopet na 
delo. Skličite sestanke, orga-
nizirajte skupine ljudi, ki bodo 
šli nabirat denarne prispevke: 
Od hiše do hiše, od trgovine do 
trgovine, od pisarne do pisar-
ne, od tovarne dp tovarne, vse-
povsod, kjer so ljudje, ki so 
pripravljeni dati. 

če ne boste vprašali, ne bo-
ste dobili: dolarji sami ne bo-vsoto $1,000.00; Albert Kah-

lenberg, Los Angeles, Calif., j d ~ l e t e l i v v a š e r o k e < 
$2.00; Mrs. Rose Sajovic, Chi-i T o j e m o j ni^vet, a zdaj 
cago, 111., $10.00, in John Ker- ¡ m a t e p a vi priliko, da sprego-
zisnik, Kemmerer, Wyo., $13 

Hvala vsem, ki so prispeva-
li. 

Dne 1. junija je bilo v bla-
gajni JPO-SS $72,573.81. Stro-
ški v treh letih znašajo le 
$79.50. 

Ko pišem to poročilo, leži na 
moji pisalni mizi pismo iz En-
umclawa, Wash. . Pisala ga je 
v slovenščini turojena ameri-
ška Slovenka, Mary Balint, ki 
je tajnica društva št. 162 ABZ. 
S pismom je poslala tudi $100 
za JPO-SS in $50 za SANS. 

Društveni člani in članice so 
priredili zabavo v korist obeh 
narodnih akcij. To je posne-
manja vredno. Vsako sloven-

vorite z dejanji. 

Partizani se vežbajo za 
nove bitke 

Nekaj sto jugoslovanskih par-
tizanov, ki so se pred manj, 
nego dvemi m e s e c i borili v 
Osvobodilni vojski v Jugoslavi-
ji, se sedaj vežba na Srednjem 
Vzhodu, kako se ravna s tanki, 
oklopnimi avtomobili in drugi-
mi vojnimi stroji. Med njimi 
sta dve dekleti, ena stara 17, 
druga 18 let; obe sta bili v bit-
ki ranjeni, mlajša sedemkrat. 
Delata kot bolničarski pomoč-

Mark Twain: 

. Kako sem ustrelil 
medveda 

O mojem slučajnem srečanju 
z medvedom v Adirondaok go-
rovju (N. Y.) lansko poletje je 
nastalo toliko nasprotujočih si 
govoric, da je v zadoščenje jav-
nosti kakor tudi samemu in 
medvedu potrebno to zadevo 
jasno razčistiti. Hkrati pa mi 
izvolite oprostiti, da nisem dal 
tega svojega junaškega deja-
nja javno proslaviti, saj je us-
trelitev medveda zares tako ze-
lo redek dogodek. 

Tisto srečanje je bilo tako 
zame, kakor tudi za medveda 
čisto nepričakovano. Jaz ni-
sem imel prav nobenega na-
mena odriniti nad medveda, pa 
tudi nimam vzroka misliti, da 
bi se bil medved pripravil na 
pohod proti meni. Dejstvo je, 
da sva oba hkrati nabirala v 
gozdu borovnice in se slučaj-
no srečala. Med posetniki Adi-
rondacka se o medvedih vedno 
prav mnogo govori in vsevprek 
izražajo ljudje željo, da bi ra-
di videli v tamkajšnjih gozdo-
vih kakega kosmatinca, zra-
ven pa ugibljejo to in ono, ka-
ko se je treba vesti tistemu ali 
tisti, ki se z njim sreča. A 
medvedje so kajpada silno red-
ke in bojazljive živali, ki se 
samo maloštevilno izvoljencem 
prikažejo. 

Bil je vroč dan v avgustu, na 
kakršen bi se vsakršno doživet-
je zdelo nemogoč,e. . A moji 
domači — bili so štirje v naši 
hišici — so jo vendarle uga-
nili in me odpravili po bo-
rovnice na jaso v hribovitem 
ozadju naše domačije. Jasa, 
ali bolje, vrsta jasic, ki so le-
žale v gozdu, druga za drugo, 
so bile gosto prerasle z grmov-
jem in robidovjem in niso bile 
puste. Krave so se pasle po 
njih, prodirale po listnatih ste-
zah z enega odprtega prosto-
ra na drugega in hlastale z je-
ziki po vršičih v grmovju. Do-
mači so me bili prijazno oskr-
beli s šestkvartnim vrčem in mi 
rekli, da ne smem predolgo iz-
ostati. * 

dilo. A pripetljaj sam ome-
njam zato, da vam pokažem, 
da si, čeprav sem bil odšel po 
jagode oborožen, z medvedom 
nisva bila posebno neenaka 

Že večkrat pred tem so bili 
v tistem borovničjem predelu 
videli medveda. Lani sta ne-
kega poletnega dne brali ondi 
borovnice naša rdečekožna ku 
harica in sosedova deklica. Ne 
nadoma je prilomastil iz hoste 
kosmatinec in krenil proti nji 
mo. Deklica jo je hitro odku-
rila in mu ušla, a tetka Kloe 
je od strahu odrevenela. Na-
mesto da bi bila skušala uteči 
se je sesedla na tleh in začela 
stokati in cviliti, prepričana, 
da je izgubljena. Medved pa 
je spričo njenega vedenja iz-
grešil svoj namen. Pritaeal je 
bliže, uprl pogled vžensko, sto-
pical okolinjc in »jo ogledoval. 
Bržkone še vse dotlej ni bil 
videl rdečekožca, pa je mislil, 
da se ne bosta dobro razume-
la. Kratko malo, ko je žensko 
nekoliko minut ogledoval, se je 
obrnil in zavil nazaj v gozd. 
Ta verodostojni zgled medved-
je blagosti in krotkosti je mno-
go bolj zanimanja vreden ka-
kor tisti iz zgodovine nam zna-
ni primer dobrodušnosti neke-
ča leva napram nekemu afri-
škemu sužnju. 

Ko sem se povzpel na grič, 
sem prislonil puško na drevo 
in začel nabirati jagode, črni 
lesk gozdnega plodu (ki iz da-
ljave vsakokrat več obeta, ne-
go pa ti da, ko sežeš po njem), 
me je zapeljivo vabil od gr-
ma do grma, tako da sem po 
kravjih stezah, zasenčenih od 
listja in premreženih od sonč-
nih žarkov, prodiral naprej in 
naprej, z jase na jaso. Od 
vseh strani mi je zvenelo na 
ušesa cingljanje zvoncev, po-
kanje palic in cepetanje živi-
ne, ki si je v goščavi iskala za-
vetja pred muhami. Ko sem 
se preril skozi zašarjeno ho-
sto, sem naletel na krotko kra-
vo, ki je prvi hip neumno bu-
lila vame, nato pa odstopicala 
v goščavo. Privadil sem se te 
neme druščine in mirno nabi-
ral jagode. Ves ta gozdni hrup 
sem pripisoval zgolj živini, ni-
ti od daleč nisem mislil ha med-
veda, vsaj na pristnega divje-
ga medveda ne. Pač pa sem 
ves čas mislil na nekega dob-

sem snoval povest o žlahtni 
medvedki, ki je izgubila svoje-
ga mladiča in ravno v tem go-
zdu zgrabila neko drobno dek-
lico, jo prijazno odnesla v svo-
jo votlino in jo tam hranila z 
medom in svojim mlekom. Ho 
je deklica dorasla, da je mogla 
misliti na beg, je obvladana od 
svojih vrojenih nagonov med-
vedji ušla, prišla nazaj v oče-
tno hišo v dolini in povedala 
očetu, kje je medvedka. Ta 
del povesti bi bil moral tako 
izdelati, da je hčerka po ka-
kem rodbinskem z n a m e n j u 
očeta prepoznala in mu na ta 
ali oni način dala vse to vede-
ti. In oče je vzel puško in pod 
vodstvom brezsrčne hčerke od-
šel v gozd in medvedko ustre-
lil. Ta se ni niti v bran posta-
vila in je umirajoč samo oči-
tajoče uprla pogled v morilca 
Nauk tiste povesti naj bi bil ta 
da moramo biti dobri do živali 

Ko sem bil nekako pri sredi-
ni zasnovane povesti, sem se 
slučajno ozrl nekoliko sežnjev 
naprej proti drugemu robu ja-
se. In glejte, tam je stal med-
ved! Na zadnjih nogah je sta 
in trgal borovnice kakor jaz. 
Z eno šapo se je opiral na grm, 
z drugo pa si tlačil v gobec ja 
gode — zelene in kakršne so 
že bile. Ni mi menda treba 
povedati, da sem bil ves iz se-
be. Pri priči me je prevzel ob-
čutek, da me prav nič ne vese 
li gledati zverino. Malone so 
časno me je opazil tudi kosma-
tinec ; pustil j e jagode, ki jih je 
bil zobal, in me z veselim iz-
nenadenjem začel ogledovati. 
Prav lahko si mislite, kaj bi 
storili sami v taki okoliščini. 
Toda bržkone ne bi bili t£ga 
storili, kakor tudi jaz nisem 
storil. Polagoma se je medved 
spustil na prednje šape in jel 
počasi stopati proti meni. Prav 
nič van« ne pomaga splezati 
na drevo, če vam je tak izbo-
ren#plezalec za petami, če bi 
bil stekel, bi se bil kosmatinec 
nedvomno pognal za menoj; in 
dasi medved" h^ teče tako hi 
tro kakor navzgor, sem vendar-
le čutil, da bi jo po tistih gra 
pavih, zašarjenih tleh brisal 
hitreje od mene. 

Zverina je prihajala bliže. 
Zdajci sem se domislil, kako 
bi utegnil odvrniti medvedove 
skomine od sebe vsaj dotlej, da 
bi prišel nazaj do svojega voj-
nega oporišča. Moj vrč je bil 
skoraj že navrhan z izbornimi 
jagodami — mnogo več jih je 
bilo v njem, nego si bi jih bil 
mogel natrgati medved. Posta-
vil sem torej posodo na tla in 
se začel hrbtoma odmikati. Pri 
tem pa sem, kakor to delajo 
krotilci zveri, nepremično upi-
ral pogled v zverino. Zvija-
ča se mi je posrečila. 

Ko je medved prišel do ja-
god, se je ustavil. Ker ni bil 
vajen zobati iz posode, je le-
to prevrnil. Nato je začel vo-
hljati okoli borovnic in jih ka-
kor prašič z listjem in blatom 
vred požirati. Medved vam je 
pri jedi mnogo potratnejši od 
prašiča, če spomladi slučajno 
zalomasti v shrambo slada, 
prevrne vse č e b r i č e in men-
dra po sluzasti sladki tekočini, 
tako da je več uniči, kakor pa 
požre. Vedenje, ki je skoz in 
skoz priskutno., 

Kakor hitro se je sovražni-
kova glava povesila k tlom, 
sem skočil v stran in jo popi-
hal. Skoraj brez diha sem dr-
getajoč' pograbil svojo risani-
co. To ni bilo niti za hip pre-
zgodaj. Že sem namreč sli-
šal, da kosmatinec skozi gr-
movje lomasti za menoj. Raz-
dražen zaradi moje dvolično-
sti se mi je tokrat bližal s kr-
vavimi očmi. Slutil sem, da je 
enemu izmed naju sojeno krat-
ko življenje. Vsi veste, kako 
hitro človek misli v trenutkih 
nevarnosti. Medtem ko je 
medved stopical preko jase, 
sem sam pri sebi razmišljal, 
kako bi dal v osmerki tiskati 
in s slikami opremiti svojo no-
vo! knjigo, kako bi je kakih 
petdeset tisoč izvodov prodal 
in se nato odpravil za opravki 

po Evropi Ko sem napenjal 
petelina, sem napravil v nagli-
ci površen pregled čez vse svo-
je življenje. Pri tem pa sem 
sprevidel, da ti je. pri takem 
prisilnem pregledu skoraj ne-
mogoče spomniti se kakega 
svojega dobrega dela, medtem 
ko ti grehi neverjetno krepko 
prihajajo na površje. Spomnil 
sem se, da sem pred leti neke-
mu listu ostal dolžan naročni-
no in da sta med tem oba, list 
in njegov izdajatelj umrla, ta-
ko, da mi naročnine vso dolgo 
večnost ne bo mogoče poravna-
ti. 

Medved je prihajal bliže. 
Skušal sem si priklicati 

spomin vse, kar koli sem kdaj 
bral o srečanju z medvedom. 
A nisem se mogel domisliti ni-
ti enega primera, da bi bil kdo 
pred medvedom pobegnil 
gozd in mu tako ušel, pač pa 
mi je prišlo na um premnogo 
naključij, da je medved po-
begnil in se izgubil izpred Člo-
veka. Mislil sem in mislil, ka-
ko bi bilo najbolje medveda 
ustreliti, če mu nisi zadosti bli-
zu, da bi ga pobil z gorjačo. 
Sprva se mi je vsiljevala misel, 
naj bi mu pognal kroglo v gla-
vo, tako da bi se mu zapičila 
v čelo med očmi. Toda to je 
nevaren poizkus. M e d v e d j i 
možgani so zelo majhni, če pa 
ga ne zadeneš v možgane, se 
medved prav nič ne meni za 
kroglo v glavi, vsaj precejšen 
čas ne. Domislil sem se tudi, 
da bi se kosmatinec na mah iz-
tegnil, če bi mu izstrelil kroglo 
v srce tik za prvimi stegni. To 
pa je tarča, ki jo je težko za-
deti, če zver stoji po strani 
pred teboj. Navsezadnje sem 
se le odločil streljati, pa bo-
disi kakor koli že. 

Medved je prihajal bliže. 
Ta spopad z medvedom se 

mi je zdel povsem drugačen 
od vsega, kar sem bil o tem sli-
šal v Kreedmooru. Vedno sem 
skrbno prebiral poročila o 
streljanju na lovu, toda nobe-
ne izkušnje, ki sem si* jo bil 
na ta način pridobil, mi v tem 
primeru ni bilo lahko prilago-
diti. Premišljeval sem, kaj bi 
bilo bolje: streljati ležeč na 
trebuhu ali pa na hrbtu, ko bi 
si puško prislonil k nožnim 
prstom. Toda vedel sem, da 
niti v prvem niti v drugem pri-
meru ne bi mogel medveda 
opaziti prej, nego bi že planil 
name. Razdalja bi bila nam-
reč prekratka in medved nika-
kor ne bi čakal, da bi preizku-
šal termometer in si zapisoval 
smer vetra. Vse načine kreed-
moorskega streljanja sem mo-
ral tedaj zavreči in grenko 
sem se kesal, da nisen^ bral 
kaj več o streljanju. 

Medved je namreč prihajal 
blrže in bliže. 

Zadnje misli sem skušal pri-
kleniti na svojo družino. Ker 
je le-ta majhna, mi to ni bilo 
težko. Strah, da bom ženi po-
vzročil neprijetnosti in ji pri-
zadel srčne bolečine, mi je naj-
bolj vrtal po glavi. Kako bo 
vsa v skrbeh, ko bo minevala 
ura za uro, pa me ne bo na-
zaj! Kaj bodo mislili drugi 
pri hiši, ko bo minilo popoldne 
in borovnic še ne bo od niko-
der! Kolikšno bolečino bo mo-
ji ženi povzročila novica, da ji 
je medved požrl moža! Ne mo-
rem si misliti večje sramote. In 
tfe ni bil moj edini strah. V 
takem času duh ni gospodar 
nad samim seboj. Z najhujšim 
strahom vred se mi pojavlja-
jo tudi najsamovolnejše pred-
stave. Videl sem že pred se-
boj svoje žalujoče prijatelje in 
ugibal, kakšen napis naj bi mi 
vklesali na nagrobnik. Pribli-
žno takegale: 

Tu počivajo zemski ostanki 
N. N., ki ga je dne 

20. avgusta leta 1877 
pojedel medved 

Zares, kaj malo slaven in tu-
di na vso moč neokusen na-
grobni napis. 

Tisti izraz: "ki ga je pojedel 
medved," je neznosen! Gro-
zansko! In pote msem premifi-
jeval, kako je za točno izra-

žanje angleški jezik nepripra-
ven. Vklesati na kamen zgolj 

"pojedel," ne bo zadostovalo, 
to je premalo določno in za-
hteva pojasnila: pojedel ga je 
kanibal, bi se pač moglo reči. 
V nemščini ne bi bilo te teža-
ve, ker v tem jeziku pomeni 
izraz "essen," da je človek, a 
izraz "fressen," da je žival. 
Kako preprosto bi bilo to v 
nemščini: 

Hier liegt 
Hochwohleboren 

Herr 
Gefressen 

Aug. 20. 1877. 
To je jasno kar samo po se-

bi. Blagorodnega je požrla in 
to po vsej verjetnosti medved 
— živa*, ki je na slabem glasu 
še izza časa očaka Elije. 

Medved pa je prihajal bliže; 
sklepal sem, da je mogel že 
razločiti belino mojih oči. Vse 
nadaljnje misli so mi bile zme-
dene. Dvignil sem puško, ob-
jel s pogledom oprsje zveri in 
streljal. Nato sem se obrnil 
in bežal kakor jelen.» Nisem 
slišal, da bi se zverina podila 
za menoj.- Ozrl sem se nazaj. 
Zver se je bila ustavila. Le-
žala je na tleh. Nato sem se 
domislil, da je po streljanju 
najbolje puš̂ co iznova nabiti. 
Vtaknil se mvanjo nov naboj 
in imel .'pri tem pogled veno-
mer uprt v medveda. Ta pa 
se ni niti zganil. Negotovo sem 
stopal nazaj. Zapazil sem lah-
ne trzaje njegovih zadnjih nog, 
nobenega drugega giba. Pa 
bi se le še utegnil skobacati na 
noge: medved se pogosto pre-
tvarja. Da bi se prepričal, 
sem stopil bliže k njemu in 
mu izstrelil še eno kroglo v 
glavo. Ni se več menil za to; 
za nič več se ni menil. S to-
lažljivo hitrostjo je prišla na-
denj smrt. Miren je bil ob 
svoji smrti. Da bi ostal tak 
za vedno, sem mu še izpustil 
možgane in nato odrinil proti, 
domu. .Ustrelil sem medveda. 

K l j u b svoji razburjenosti 
sem hotel z ravnodušnim obra-
zom stopiti v hišo. Pa me je 
obsul cel zbor glasov: 

"Kje pa so tvoje borovni-
cel 

"Zakaj si tako dolgo iz-
ostal?" 

"Kje ti je posoda?" 
"Pustil sem jo v gozdu." 
"Pustil si vrč? Zakaj?" 
"Medved je to zahteval." 
"Oh, nesmisel!" 
"No, ko sem ga zadnjikrat 

videl, ga je imel medved." 
"Oh, pojdi no! Si res videl 

medveda?" 
Tako je, prav zares sem 

videl pravega medveda." 
Ali je tekel?" 
Da, tekel je za menoj." 
Ne verjamemo niti besedi-

ce. Pa kaj si storil?" 
"Oh,! nič posebnega — no, 

ustrelil sem ga." 
"čenče! Nikarte verjeti! 

Kje pa je medved?" , 

"Pojdite v gozd, če ga hoče-
te videti. Sam ga nisem mo-
gel prinesti dol." 

Ko sem zadostil radovedno-
sti domačih in v marsikaterem 
izmed njih zaradi nevarnosti, 
ki sem jo bil pri svoji nenavad-
ni prigodi doživel, obudil v sr-
cu smrtni strah, sem se odpra-
vil po pomoč v dolino. Neki 
glasoviti medvedji lovec, ki je 
imel tam letovanjsko hišico, je 
mojo zgodbo sprejel z nasme-
hom neverjetnosti: in never-
jetnost je prvi hip navdala tu-
di druge, ki so bili v tisti hiši 
na stanovanju in hrani, ko so 
zvedeli, kar se je bilo zgodilo. 
Ker pa sem povsem trezno vz-
trajal pri svojem in se jim celo 
ponudil, da jih povedem k us-
treljenemu, medvedu, se jih je 
kakih štirideset do petdeset od-
pravilo z menoj, da bi zverino 
prinesli domov, čeprav ni ni-
hče mislil, da bi bil še kak med-
ved v gozdu, je le vsakdo, kdor 
koli jo je mogel dobiti, vzel 
puško s seboj. In krenili smo 
v gozd, oboroženi z risanicami, 
pištolami, velima in gorjača-
mi, pripravljeni za vsak pri-
mer kakega iznenadenja — 
trop ljudi, večidel sami zabav-
Ijači in burkeži. 

Toda ko sem jih privedel do 
(DaU* aa i 
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1 1 URA NASE KAMPANJE SE BLIŽA! 
Da, v petek dne 30. junija o polnoči bo naša zlatojubilejna 

kampanja zaključena! V zadnjem Glasilu ste na prvi strani 
lahk? čitali važen apel našega glavnega predsednika, brata 
Germa, ki vse kampanjske voditelje, tako tudi vse Jednotino 
članstvo opozarja na zaključek sedanje, v zgodovini Jednote 
najbolj pomembne kampanje. Ako ste mogoče dotični apel 
prezrli, prosimo, prečita j te ga danes in se po istem ravnajte. 

V tako važnem trenotku kampanje, bo res treba iti od hiše 
do hiše in trkati na vrata za novimi člani, ako hočete doseči 
predpisano kvoto, kajti prosilci ali kandidatje za pristop se ne 
ponujajo sami. 

Do zaključka kampanje je torej samo še DEVET DNI ča-
sa. Z dobro voljo in agilno agitacijo se da tudi v tej kratki dobi 
še mnogo doseči. Vprašajte svojega sorodnika, prijatelja, so-
aedft ali pa sodelavca v tovarni, če ima morda kakega izmed 
svojcev za pristop. Razložite mu vse ugodnosti, katere nudi 
naša Jednota svojemu članstvu; saj iste je tudi brat Germ na-
tančno opisal. Sporočite potem zadevo društvenemu tajniku 
ali tajnici, ki bo gotovo vse potrebno ukrenil, da bo novi kandi-
dat vpoštet v tej kampanji. 

Za otroke ni treba nobene zdravniške preiskave. Tajniki 
ali tajnice društev so pa prošeni, da naj asesment novih kan-
didatov z listinami odpošljejo zadnji dan, 30. junija o polnoči; 
kasneje vposlane listine se ne more vpoštevati. Oddajte pismo 
po Special Delivery, oddaljena društva pa po zračni pošti (Air 
Mail). 

Nekatera društva imajo navado, da kandidate en mesec 
pred sprejemom na seji priglasijo. V tem slučaju tega ni tre-
ba. Lahko jih sprejme in zapriseže odbor izven seje na domu 
tajnika ali tajnice. Pazite res, da bodo listine z asesmentom 
oddane na pošto 30. junija. 

Nedavno smo v Glasilu označili 55 mlačnih ali zaspanih 
društev, zdaj je še 47 takih, ki dosedaj niso pridobila niti enega 
novega člana ali članico. Naj velja vsem tem naše ponovno 
skromno opozorilo, da imate samo še devet dni časa, da lahko 
rešite čast svojega društva v sedanji kampanji. 

RAZPIS 5. VOJNEGA POSOJILA 
Vlada naših Združenih držav je dne 12. junija razpisala 

podpisovanje in nakup 5. vojnega posojila zmage v skupnem 
znesku 16 bilijonov dolarjev (ali šestnajst tisoč milijonov), ka-
tere želi doseči do 8. julija t. 1., ko bo ta kampanja zaključena. 
Od te ogromne vsote pričakuje naš Stric Sam, da bo za šest bili-
jonov dolarjev podpisanih od posameznikov, drugo pa odpade 
na razne organizacije, industrijska podjetja, banke itd. 

Se nobeno drugo vojno posojilo ni bilo tako važnega po-
mena, kakor je sedanje, kajti ta ogromna vsota bo naši afneri-
ški armadi in zaveznikom pripomogla do končne zmage. Zato 
se toplo priporoča vsakemu domoljubnemu državljanu in ne-
državljanu, da naj v tej kampanji kupi še kak dodaten bond v 
znesku $100, $200, $500 ali več, če zmore. Vlada Združenih držav 
vas ne prosi s tem kake nemogoče stvari, ampak samo da ji tudi 
vi pripomorete do končne zmage; vsak kupljeni bond bo v tem 
oziru nekaj pripomogel. 

Ce ste že lastnik prejšnjih vojnih bondov v gotovi vsoti, 
dajte isto sedaj še pomnožiti; to boste izvršili sebi v korist. 
Čez 10 let, ko bodo ti bondi dozoreli boste dobili polno vsoto 
izplačano; na ta način je denar bolj obrestonosno investiran 
kakor v bankah, ki nudijo točasno bolj nizke obresti. In pa 
glede varnosti denarja se vam ni treba bati, saj za istega jamči 
naša mogočna U. S. A. republika. Vsak bond je lepa zaščita 
proti morebitnimi "deževnimi" dnevi ali slabim časom. 

Osobito naj bi v tej kampanji zopet nastopila ona naša 
krajevna društva, ki imajo kaj denarja na razpolago Kupite 
torej še nekaj teh bondov, če je mogoče! S tem boste pokazali 
tudi patriotizem društva do naše nove domovine! 

-o— 

Odjemalci za kurilna olja lah-
ka rabijo kupoma doba / 
Urad za upravo een je ozna-

nil, da odjemalci za kurilno 
olje smejo rabiti kupon dobe I 
za 1944-45 takoj, ko te kupone 
dobijo od krajevnega Odbora 
za odmerke in vojnih cen. Urad 
za upravo cen je podvzel ta ko-
rak zato, da se pospeši predaja 
kurilnega olja od trgovcev od-
jemalcem predno se za&ie dru-
ga mrzla sezona. 

Pri OPA so rekli, da so zgod-
nja dobavila velike važnosti v 
vojni. To bo pomagalo dobav-
ljalcem, da bodo premagali tež-
koče, ki jih imajo z delovno silo 
in prevozom tako, da bodo raz-
delili dobavila čez daljšo dobo. 
Poleg tega pa bo napolnitev od-
jemalčevih tankov bolj zgodaj 
zelo pomagala, kar se tiče shra-
nilne sposobnosti v 33-državnih 
racijonskih okrajih. 

V OPA so dodali, da s sode-
lovanjem odjemalcev, to se pra-
vi vrnitev njihovih aplikacij za 
kurilno olje kakor hitro jih do-
bijo po pošti od njihovih kra-
jevnih odborov, bodo odbori v 
nekaterih krajih najbrže mogli 
izdati racije veliko pred 1. ju-
lijem, ki so ga preje oznanili 
kot začetke "Dobe 1." 
Pooblastilo za izdelovanje no-

vih likovnikov 
To je kaj razveseljiva novica 

za gospodinje, ki so željne ku-
piti nove električne likalnike: 

Odbor za vojno produkcijo 
poroča, da je bila kvota 421,-
500 električnih likalnikov dode-
ljena izdelovalcu v Ontariu, v 
Kaliforniji. To prinese WPB 
pooblastila za produkcijo likal-
nikov v 1944 na 2,000,000. 

Čeprav je Ontario, Kaliforni-
ja v drugi skupini delavskega 
okraja, kjer je pomankanje de-
lavstva, krajevne državne agen-
cije ne pričakujejo, da bo pro-
izvodnja likalnikov motila voj-
no produkcijo. Tovarna v Onta-
riju je dvajset osma tovarna, ki 
ji je Urad za vojno produkcijo 
dodelil kvoto, za izdelovanje 
električnih likalnikov. 
Livnice nastavlajo žene za raz-

lične službe 
Lahko ,da se bodo nekatere 

žene zanimale za službe v liv 
nicah bolj, kot pa za običajne 
ženske službe v gotovih tovar-
nah, pravijo v U. S. Delavske-
mu oddelku. Ta oddelek je po-
ročal, da livnice že nameščajo 
žene v različne službe do gotove 
meje kljub umazani, težki in 
nevarni nravi dela. 

Žene se nahajajo v premeta-
vanju in mešanju peska in dru-
gih neizurjenih vrstah dela pa 
prav do finega izdelovanja ka-
lupov, v preizkušanju v kemič-
nih in metalurgičnih laborato-
rijih, v različnih čistilnih od-
delkih, kakor tudi v litju mode-
lov, kar ni za ženstvo nič nove-
ga. 
Samo sest sprememb v vred-

nosti znamk za predelana 
hranila 

Urad za upravo cen je ozna-
nil, da je bilo narejenih samo 
šest sprememb v 

znamk za predelana hranila za 
junijsko racijsko dobo. Nove 
vrednosti v znamkah bodo ve-
ljavne od 4. junija do 1. julija. 

Nič znamk ni treba za uku-
hano korenje, oranžni sok, 
dranžni-grapefruit sok in grape-
fruit sok. Vrednost v znamkah 
za grozdni sok je narastla za 
štiri tbčke za en pajnt, to bo po 
novem torej 10 točk. Pineapple 
sok so zvišali za tri točke, od 
12 do 15 za kanto št. 2. 

To so spremembe samo za 
predelana hranila. Vrednost v 
znamkah za ukuhano sadje, po-
sebni produkti in masla, ter 
drugih predelanih živil ostane 
neizpremenjena. 
Lahko, da bodo racijski odbori 

izdali potrdila za peči 
Krajevni Odbori za vojne ce-

ne in odmerke bodo najbrže 
izdali racijska potrdila za peči 
na premog in drva, aplikantom 
ne glede na kvotne omejitve, so 
rekli v Uradu za upravo cen. 

V splošnem je aplikant, ki 
ima pravico do nove peči tisti, 
ki nima peči v stanovanju ali 
delavnici, ali pa katerega peč 
se ne da več popraviti v dogled-
nem času ali pa po zmerni ce-
ni. 

Ker je produkcija peči enaka 
totalnemu številu oseb, ki jih 
imajo pravico kupiti, in pa ker 
produkcija spomladi in poleti 
presega povpraševanje, je mo-
goče adpraviti omejitve za kvoto 
na peči, kurjene s premogom 
in drvi. To se nanaša samo na 
peči na drva in premog. Raci-
j oni ran je peči se. je začelo 24 
avgusta, 1943. 
Junijska avtomobilska kvota bo 

nizka 
Po poročilu iz Urada za upra-

vo cen, je kvota za osebne avto-
mobile v juniju najnižja od-
kar se je pričela vojna. 

Devet tisoč avtomobilov je bi-
lo določenih za junij, z dodat-
nimi 2,350 kot krajevne rezerve 
in 1,260 kot narodne rezerve. 

Te rezerve so bile ustanov-
ljene za posebno nujne potre-
be, ko so kvote porabljene. Na 
primer, če je kvota že porablje-
na in se oglasi zdravnik ki nuj-
no rabi avtomobil, da pride do 
svojih pacijentov, mu lahko do-
bavijo avtomobil iz preostale 
rezerve. 

\ o 
Junaški filipinski učitelj 

(Napisal Frederick S. Marquardt) 
Med vsemi Filipinci, kar sem 

jih poznal za časa mojega več-
letnega bivanja na Filipinskem 
otočju, sem od učitelja Buena-
ventura J. Bello-ja najmanj 
pričakoval, da postane kedaj 
junak. Kaj rad se je mudil v 
mojem uredništvu v Manili. 
Bil je bolj nizke postave v ved-
no čedno beli obleki s črno 
pentljo namesto dolge ovratni-
ce. Tedaj je štel 40 let. Zelo 
ponosen je bil na svojih šest 
otrok, menda še bolj se je pa 
ponašal na vzoren sistem jav-
nih šol tega mesta. Večkrat mi 
je-zatrjeval, da ne more nobena 
sila uničiti semena demokracije, 
kakoršnega sadi naš ameriški 

vrednosti' šolski sistem v njih srca. O tem 

je tudi večkrat napisal sa naš 
list kak navduševalen članek. 

Nekoč me je povabil ob kon-
cu šolskega leta na govorniški 
kontest graduantov, kar je bilo 
v resnici nekaj lepega; najbolj 
šemu kontestantu sem podaril 
knjigo "Famous American Ora-
tions" vsebujočo tudi življenje-
pis in govor našega znanega he-
roja Patrika Henry-a, ko je 
pred ustrelitvijo zaklical: Daj 
te mi svobodo, ali smrt!" Se-
veda, to je bilo še pred napa-
dom na Pearl Harbor. 

Ko so se tedaj Japonci bližali 
njegovi šoli v Vaganu, je naro-
čil šolarjem, naj ostanejo do-
ma. O tedanjem junaškem či-
nu tega učitelja kaj radi še 
dandanes pripovedujejo preo-
stali stanovalci Bataana. Isti 
dan je učitelj Bello kakor na-
vadno pred poslopjem šole na 
drog bambusa potegnil ameri-
ško zvezdnato in filipinsko za-
stavo. Kmalu zatem so se po-
javili ondi japonski vojaki na 
bicikljih, japonski truki z vo-
jaštvom in slednjič avto s po-
veljnikom. Ko je slednji zapa-
zil ameriško zastavo in filipin-
sko, je učitelju resno ukazal, 
da mora ameriško odstraniti. 
Bello je pa nato zmajal z glavo 
rekoč: "Ne morem in tudi ne 
smem!"' 

Poveljnik je zatem nadalje-
val: "Mi se ne borimo s Fili-
pinci, ampak z našimi sovraž-
niki—Američani. P r i š l i smo 
semkaj, da vas osvobodimo su-
ženjstva od strani belokožcev. 
Filipinska zastava naj ostane, 
toda odstranite pa takoj ame-
riško zastavo!" 

Učitelj Bello je zopet zmajal 
z glavo, nakar je poveljnik po-
tegnil svoj meč in je jezno za-
kričal: "Dajte mu dve minuti 
časa, če v tem ne odstrani ame-
riške z a s t a v e , ga na mestu 
ustrelite!" 

Nihče ne ve, kakšne misli so 
v teh 120 sekundah temu učite-
lju šle po glavi; lahko bi pa re-
kel ,da se je tedaj spomnil zna-
nega vzklika Patrika Henry a, 
mislil je gotovo na svoje otro-
ke in pa na ameriški sistem 
ljudskih šol, ki Azijatom pri-
poročajo demokracijo in neod-
visnost. 

Čez dve minuti se je čul strel 
na dvorišču one šole in učitelj 
Bello je padel smrtno zadet po-
leg droga z ameriško in filipin-
sko zastavo, ki sta ponosno nad 
njim plapolali. Predno je iz-
dihnil, si je gotovo iskreno ie -
lle, da bi njegovih šest otrok 
otrok kaj kmalu dočakalo do-
be, ko bo ameriška zvezdnata 
zastava na filipinskem ozemlju 
zopet vihrala. 

o 

s m a t r a j o Italijane tam za "mir- ki so verjeli Goebbelsovem 
^ rokoustenju, da so Doenitae* f 

podmornice uničile britanski 
nadmoč na morju. Lokalansti. 

ne in udane v usodo." 
Pač pa obhajajo slavnosti v 

partizanskih okrajih. Dvanajst 
ur po oznanilu o invaziji so par-
tizanske formacije paradirale 
skozi ulice z velikimi zastavami 
in tribarvnimi letaki, med srč-
nimi vzkliki prebivalstva. 

Belgrajski univerzitetni štu-
denti so korakali po ulicah z 
mnogobarvnimi šopki rož, in 
splošno mnenje, da je ura obra-
čuna blizu, prevladuje. 

Cela Grčija je bila elektrizi-
rana zaradi poročil brez podla-
ge, da so zavezniki izkrcali svo-
je čete pri Patras, na najsever-
nejši točki Peloponeza. Nemci 
so v Grčiji nemudoma mobili-
zirali razpuščeno grško policijo 
z grožnjo, da so grški policaji 
odgovorni s svojim življenjem 
za narod. 

Sofija je še vedno vznemir-
jena zaradi vladne krize in ni 
še znano, katero pot bo novi mi-
nistrski predsednik Ivan Bagri-
anov ubral. Ker je tričetrt bol-
garske prestolnice razdejane, j e 
prebivalstvo v potrebi za hrano 
nezmožno pokazati veselje. Ni 
prav nič verjetno, da bi se za 
vezniki izkrcali v Grčiji, ker ni-
hče ne verjame, da bo Bolgari-
ja zmožna obdržati ozemlja, ki 
jih je ugrabila Grčiji. 

V Bukarešti nosijo gospe rde-
če, bele in plave rože, kar silno 
jezi nemške oficirje, in mnoge 
gizdave govore v francoščini. 
Kralj Mihael je sprejel kmeč-
kega voditelja Julio Maniu in 
ga vprašal, pod kakšnimi pogo-
ji bi bil pripravljen sestaviti 
novo vlado. Maršal Ion Anto-
nescu je v romunski prestolnici, 
kar je nasprotno govorici, da 
je zbežal v Turčijo. 

Prava slika Madžarske se 
prav nič ne sklada s telegra-
mom, ki ga je poslal ministrski 
predsednik Doeme Sztojay Hit-
lerju, v katerem mu zagotav-
lja, da cela Madžarska goreče 
želi nemški uspeh. Nikdar še 
ni bilo v Budapešti toliko na-
smejanih obrazov kot sedaj, od-
kar se je pričela invazija. Cela 
Madžarska je prepričana, da bo 
Nemčija zlomljena pred zimo 
in z zlobnim veseljem opozarja 
budapeška javnost nemške vo-
jake na invazijo s tem, da citira 
Hitlerjevo prerokovanje, "da 
se mora sovražnik smatrati za 
srečnega, če l a h k o ostane na 
kontinentu devet ur." 

ger dodaje, da so večje nemška 
mornariške enote bile ali uniče. 
ne ali pa poškodovane in da so 
pomorske sile, ki so še na raz. 
polago, sposobne samo za ne-
nadno akcijo, podmornice pa da 
so bile v globokih vodah. 

Po mnenju švicarskega Neue 
Zuericher Zeitung, se vojaški 
krogi v Berlinu popolnoma za-
vedajo p o p o l n e onemoglosti 
v zvezi n j i h o v i h zračnih 
sil. Kaj to pomeni, piše berlin-
ski dopisnik tega časopisa, se 
je pokazalo v prejšnih bitkah. 
On citira berlinske vojne dopis-
nike, ki pravijo, da zavezniška 
letala, liki muham, letajo nad 
cestami, ki jih uporabljajo za 
transport rezerv na fronto. 

Ta del iz poročila Neue Zeu-
richer Zeitung, ki je šel sko-
zi nemško cenzuro, pa zasluži 
posebno pozornost: Maršal von 
Rundstedt gleda v obraz vzne-
mirljivemu dejstvu, da zavez-
niki širijo zavzeta ozemlja. 
Prej ali slej se mora to ustavi-
ti, da se prepreči panika med 
nemškimi četami. Nemško vod-
stvo je na slabšem, ker more 
sovražnik skrivati svoje name-
re. Vojaški krogi mislijo, da je 
general Eisenhower poslal sa-
mo eno četrtino svojih sil, ki 
jih ima na razpolago za inva-
zijo. 

Zaskrbljenost med nemškim« 
vodstvom, je imela svoj upliv 
med prebivalstvom in splošno 
začenjajo misliti, da se lahko 
dogodki za vedno izvijajo iz rok 
v notranjih zadevah. V takih 
prilikah je pridobil časopis 
"Notranja Fronta" p o s e b n o 
važnost, ker predstavlja opozi-
cijo v Nemčiji. 

O; 
ZA LASTNIKE AVTOMO-

BILOV 
Zvezni davčni urad v Wash-

ingtonu je izdal dne lo. junija 
nove davčne znamke v znesku 
$5, katere se mora prilepiti na 
avtomobil. Te znamke bodo ve-
ljavne od 1. julija tekočega le-
ta do 1. julija, 1945. Dobiti je 
iste na poštnih in davčnih ura-
dih. 

STRELJANJE MEDVEDA 
OVadaUaraoje g s gtrani) 

usodnega mesta in pokazal z 
roko proti medvedu, ki je za-
motan v lastno kožuhovino 
mirno lejal na tleh, je prevze-
lo letoviščnike nekaj kakor 
strah, domačine pa odkrito ob-
čudovanje. Tako mi svetega 
Jurija 1 medved je bil res pred 
njimi, niso se motili — in ju-
nak boja — no, o tem nočem 
dalje govoriti. In kolikšen 
sprevod je spremljal medveda 
med prenosom proti domuj Pa 
kolikšna množica se je na mah 
zbrala v dolini, da bi videla 
medveda! Naš najboljši ne-
deljski pridigar ni privabil to-
liko ljudi okoli sebe. 

In reči moram, da so se tudi 
moji posebni prijatelji, šport-
niki v obče dobro vedli. Prav 

nič niso ugovarjali, da ni bil 
medved, čeprav so trdili, d* je 
žival nekam majhna za med-
veda. Mr. Deane, ki je prav 
tako vajen puške kakor proti-
ce, j e priznal, da je bil moj 
strel sijajen. In mož je ne-
dvomno najboljši ribič lososov 
v Združenih državah in prav 
tako izboren lovec. Po mojih 
mislih ga tudi ni v vsej Ameri-
ki človeka, ki bi rajši streljal 
lose kakor on. Toda ko je 
ogledoval medvedovo rano, je 
le napravil nepotrebno opazko, 
da je svoj čas že videl prav ta-
ko rano, ki jo je bila napravila 
z rogom neka krava. 

Toda tako govorjenje me ni 
prav nič žalilo. Ko sem šel ti-
sto noč spat, me je do zadnje-
ga tolažila prijetna zavest: 
"Ustrelil sem medveda!" 

IZJAVA 
UPRAVNIŠTVU "GLASILA K. S. K. JEDNOTE," 
6117 St. Clair Ave., Cleveland 3, O. 

r 

-član(ca) društva št. 

? — s tem dovoljujem, da se iz na-
šega adresarja črta sledeča imerUi naročnikov "Glasila:" • 
Ime Cesta ali P. O. Box Poita 

Podpis. 

Evropa o invaziji 
Za ONA spisal Bert Wyler 

Berne, Švica.—Poročila iz bo-
jišč, radijska poročila in ko-
munikeji od nevtralnih virov iz 
osiščne Evrope .tvorijo kaj za-
nimive slike o invaziji ob kon-
cu nekaj dni. 

V Višiju vlada zmešnjava, 
kjer se vodilni člani vlade niso 
prikazali par dni. Propagandni 
minister Phillippe Henriot se 
je bil nenadoma pojavil v Ber 
linu, kjer je zagotovil novinar-
je in javnost, da je "Paris po-
polnoma miren." 

Francosko prebivalstvo po-
sluša De Gaullova povelja, da 
naj ostane disciplinirano. Dr-
žijo se tudi angleškega nasveta, 
da naj ostanejo proč od strate-
ških centrov, kot so tovarne, že-
lezniške postaje in cestna kri-
žišča. 

V večini nemških tovarnah za 
orožje v Franciji se je delo 
ustavilo. Nemške garnizije iz-
gubljajo svoje vojake. Samo 
nekaj SS čet in pa navadno ob-
lečeni vojaki ostanejo. Glavni 
stan vlade maršala Petaina v 
Hotel du Pare je prazen, in 
domneva se, da se vlada spet 
seli v Bordeaux. 

Milan je trpel preveč, da bi 
se njegovo prebivalstvo udele-
žilo splošnega veselja. Razen 
kakšne hitre razprodaje poseb-
ne izdaje Corriere della sera, 

Težki oblaki nad Nemčijo 
Za ONA spisal Bert Wyler 

Berne, Švica. — Poročila od 
privatnih nemških virov in pa 
nevtralnih dopisnikov v Berlinu 
so opisovala 12. junija atmos-
fero v Nemčiji od začetka in 
vazije kot zelo "napeto in mo-
rečo." 

Vsi sloji prebivalstva čutijo, 
da se bliža končni izid vojne, 
da pa ni sigurno, da bo ta konec 
prijeten. • 

Pravijo, da je situacija celo 
v višjih vojnih krogih in naci-
stičnih krogih mrka. Zastonj 
človek išče eno samo veselo no-
vico v nemških časopisih, ki 
razpravljajo eno najbolj kla-
vernih slik "Mrak Bogov" in pa 
pišejo o "junaški obrambi nem-
ških čet v Normandiji proti 
mnogoštevilnemu sovražniku." 

Hitlerjevi krogi se pritožuje-
jo nad nesrečno invazijo, ki da 
se je ponesrečila, ker je vrhov-
no poveljstvo pričakovalo uda-
rec za udarcem, očividno v dru-
gih odsekih, in da bi generali 
temu primerno razpolagali s 
svojimi četami. 

Tudi v drugih ozirih so nem-
ška poročila trpka. Vrhovno 
poveljstvo je objavilo številke 
pomorskih zavezniških izgub, 
od pričetka invazije. Trdijo, 
da so potopili dve križarke, tri 
rušilce, šest transportov in 12 
majhnih ladij. Tudi če so te 
številke prave, so izgube nizke. i z DANCIGA 
Berliner Lokalanzeiger n u d i Stockholm. — Vsi nemški 
razlago, da Nemci niso imeli mladeniči od 15 pa do vojaške 
vojne flote v tej vojni, ki bi se' - -

NOV! KAVČUKOVI OBROČI 
ZA AVTE 

Lastniki avtomobliov, ki ima-
o karto "A, " bodo letošnjo je-
sen lahko kupili nove gumija-
ste obroče za svoja vozila; ti 
obroči bodo narejeni iz umetne-
ga gumija. 

, o 
REDEK DOPUST VOJAKA 
Dne 28. maja je prišel iz ita-

lijanske fronte saržent Arthur 
Hasler v svojo rojstno mesto 
Geneseo, N Y.., da je bil na-
vzoč pri obhajanju stoletnice 
rojstva svojega očeta. V ta 
namen je njegova mati pisala 
predsedniku Rooseveltu in ga 
prosila za sinov dopust, kar je 
predsednik rad dovolil. 

o 
ICELAND POSTANE 

REPUBLIKA 
Od 20 do 23. maja se je na 

otoku Iceland vršil plebiscit, 
kjer se je z veliko večino dolo-
čilo, da se Iceland odcepi od 
Danske in postane samostojna 
republika. Icelandija, katere 
glavno mesto je Reykjavik, 
meri 39,709 štirjaških milj in 
šteje 121,618 prebivalcev; na 
tem otoku se dandanes nahaja 
več ameriškega vojaštva. Zad-
njih 563 let je ta otok v sever-
nem Atlantiku spadal Danski; 
23. junija, 1930 so pa Iceland-
čani obhajali tisočletnico svoje-
ga parlamenta (Althing), ki je 
najstarejši na svetu. Predsed-
nik te nove republike je bil ime-
novan 10. junija, slovesen pro-
glas republike pa sledi en teden 
kasneje. 

-o-

lahko kesala z britansko in 
amerikansko mornarico, kar je 
moralo iztrezniti tiste Nemce, 

starosti v Danciškem okraju 
morajo začeti z vojaško izo-
brazbo nemudoma, so od tukaj 
poročali. 
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druitvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na GLASIT .O K S. K 
JEDNOTE. 6117 St. Clair Ave, Cleveland 3. Ohio. 

• 

GU^JLO K. 8L ft JEDNOTg, JUNE 21, ^ 

N A G R A D E 
NASE ZLATOJUB1LEJNE KAMPANJE 

TRAJAJOČE OD 1. MARCA DO 30. JUNIJA, 1944 

KVOTA ZA DOSEGO ZMAGE 
Vsak naš in članica lahko nastopi kot tekmovalec v tej kampa-

nji. Za doseso image je treba pridobiti najmanj $10,000 nove » v » m l -
nine sa odrasli in mladinski oddelek načrta "CC" in "FF," in $15*» 
nove zavarovalnine mladinskega oddelka načrta "AA" in MBB. 

NAGRADE V GOTOVINI ZA ODDRASLI ODDELEK 
Za $ 250-00 zavarovalnine...- 8 1 0 0 

Za 
Za 
Za 
Za 
Za 
Za 
Za 

500.00 zavarovalnine. 2.00 
1,000.00 zavarovalnine. 4.00 
1.500.00 zavarovalnine. «jO 
2^00.00 zavarovalnina »00 
3.000.00 zavarovalnine. 12.00 
4,000.00 zavarovalnine. 16.00 
5,000.00 zavarovalnine 20.00 

"AA" 
NAGRADE ZA MLADINSKI ODDELEK 

Za vzakeca novega člana ali članico, ki se sevanje v načrta 
ali "BB," se bo plačalo $1 nagrade. Za vsakega novega člana ali članteo, 
ki se zavaruje v načrtu " C C (20-letna zavarovalnina), se bo plačalo 
sledeče nagrade: 

Za $ 250.00 zavarovalnine. .$2.00 
Za 560.00 zavarovalnine 3-0° 
Za 1.000.00 zavarovalnine 4.00 

PODELITEV ZLATE NAGRADE 
Vsi tisti dani in članice, ki bodo v času te kampanje dosegU pred-

pisano vsoto nove zavarovalnine ta odrasU in mladinski 
upravičeni do zlatega Jednotinega znaka, v spomin zlatega jubUeja KSKJ. 
Vsak tak znak bo primerno vrezan z imenom zmagovalca ali zmagovalke 
v tej kampanji — Te vrste znaki bodo na razpolago samo zmagovalcem 
to zmagovalkam te kampanje. 

DIAMANTNA NAGRADA 
Do posebnega zlatega Jednotinega znaka s diamantom bo pa upra-

vičen tisti član, ki bo v času kampanje pridobil najvišjo vsoto nove zava-
rovalnine. . _ _ 

Enako upravičena do posebnega Jednotinega znaka z diamantom bo 
tista članica, ki bo v času kampanje pridobila najvišjo vsoto nove zava-
rovalnine. 

POSEBNE NAGRADE 
Člani in članice, ki bodo doseg« predpisano kvoto nove zavaroval-

nine v kampanji določenem času. bodo častni gostje prihodnjega zboro-
vanjaglavnegaodbora, ki se bo vršilo meseca julija. 1944 v glavnem ara-

d ° K c f č a l t i i m l J ^ glavnega odbora se Jim bo plačalo po t ae stroike 
v JoUet in domov. Preskrbelo se bo, da jim bo dana vsa udobnost za 

^ S E T L " t r S U á r S « znašaU manj kot $100. potem bo 
debli dotični zmagovalec ali zmagovalka razliko v gotovinL 

UPRAVIČENOST DO NAGRAD 
Same za dobrostojeee člane ln članice ob zakljnčku te kampanje se 

K« S r n e nagrade smatralo za upravičene. Samo člani, nad 14 let 
I?LH Í 2 T d o vožnje na izlet v JoUet Do nagrade v gotovini 
£ člani mladinskega oddelka, ne glede na 
starost 

^ 

IZ URADA GL. TAJNIKA 
MAJ, 1944 

Cert Ime Svota 
D923 Joseph Stefanich -$28.00 
13351 Emma Stefanich.... 43.00 
3176 Frank Schweiger .. 28 00 

22647 Henry Meglan ...... 36.00 
4702 Frances Zakosek .. 11.66 

23304 Anton Sustarsich .. 3o.C0 
8301 Thomas Zakosek .. 11.66 

10737 Frank Propernick.. 15.50 
829 Martin Zelensek .... 3o.OO 

4174 Frances Fay far .... 13.33 
1375T Mary June 30.00 
2107 Anna Jakosh 3o.0ü 

14 1951 Frank Shutty .. ..... 4.00 
14 1028 George Stefanich .. U.66 
14DD41192 Jacob Mihelich .... 39-00 
14 DD636 Frank Spear 17.00 

13461 Anton Zlatorepec.. 9.00 
1148 John Simonich — 17.00 
798 Rose Blatnik 1.33 

27501 Louis Grilc 
1305 Frank Yeram 3-33 

D141 Emily Krek 13 00 
_ 32340 Stanley Matusek .. 34.00 
25CC43709 Joseph Repar H.00" 
25CC43529 Stanley Frank — -3.0U 
25 1389 Frank Walland ...... 18.00 
25 18422 Ignac Barto ...... 4000 
25 8235 Joseph Marinko .. 29.50 

Dr. 
4 
4 
4 
5 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

16 
16 
16 
17 
21 
21 
23 

Dr. Svota Cert. ' Ime 
12776 Anna Zupančič 32.00 

786 Anton Krampel 40.00 
. 7892 Paul Plese 8.33 
29876 Frank Gornik 12.33 

1413 Martin Svete 20.00 
18422 Ignac Bartol 17.00 

D5662 John Augustine .... 11.46 
E80 Jacob Grahek . 7.00 
E77 John Stariha 16.00 

651C Joseph Talatin 34.00 
F101 Helen Umek 30.00 

34245 Josephine Bizjak .. 19.00 
5438 Frank Strun a 40.00 

35210 Anna Rogina 36.00 
CC77 Mary Kovacic 28.00 

C3003 Albert Mervar . — 58.00 
19918 Joseph Tramte 28.00 
22096 John Kovach 34.00 
19873 Joseph Medle 11.00 
29300 lohn Dezelan . 36.00 
24195 Louis Trusnik . — 28.00 
D5049 Bertha Türk 64.00 

55DD44291 Louis Fatur 16.00 
55 20487 Anton Grgurich .... 9.00 
55 D5910 Caroline Palmer.... 44.00 
55 21247 Anton Penko 11-83 
55DD42979 Joe Pecarich 3.00 
55 FJD8 William Kapushin.. 42.00 
55 D5684 Joe Plutt . 50.00 
56 DD1182 Frank Novak 14.00 
56CC42785 Caroline Matekel- .. 9.66 
56 D5965 Mary Matekel 36.00 
56 D5991 James Smolich 37.00 

25 
25 
25 
25 
25 
25 
30 
30 
30 
32 
32 
41 
41 
41 
41 
52 
52 
52 
52 
52 
52 
52 

59 
59 
65 

65 
65 
69 
69 
72 
72 
72 
72 

36.00 
Frsnkovich . \ Î M 

DD538 Steife Koler 13.00 
5T DD 1508 Helen Giovsnelli .. 13.33 
57 7671 Micbsel Rom 17.00 
57CC43992 Valentina Peterks.. 40.00 
56 FF63 Anas Mae 

Postudensek ...... 60.00 
50 17224 Pauline Sbutte 30.00 
59 26842 Frank §kul . . . 35.00 
50 25752 John Skubic 36.00 
5® 21287 John Chos . . . 72.00 
59CC43432 Dorothy Angerilli.. 31.00 
59 3613 Msry Vlsjnfch 13.00 

13626 Frsnk Chos 22.50 
6650 Andrew Kvstemik.. 12.00 

C3536 Rev. Anton 
Schiffrer 31.00 

D2083 Mary Veselka "11.00 
24774 Msrtin Jenich 20.00 

C1325 Anton Urick 13.33 
11966 Sophie Klemencic.. 26.80 
3314 Agnes Vertnik 30.00 

18346 Anton Indihsr 48.00 
4232 Mary Loushin 33.00 
3102 Molly Mikolich 

Krsll . 32.00 
72 5382 Mary Vesel 16.00 
72 35260 Anna Agnich 17.00 
72 3933 Mary Gorshe 40.00 
75 7465 Marie Cvelbsr ...... 35.00 
85CC44214 Jennie Yelenc 30.00 
85 2473 Agnes Pogorele .... 21.00 
86 9486 Catherine Anzelc .. 12.00 
86 3665 Mary Cukale 9.66 
88 D359 Michael Sunich .... 12.00 
93 18440 Anton Fink . . 13.00 
93 25458 Joseph Versnt ...... 27.00 
93 8999 Anton Bovitz 40.00 
93 D4939 Louis Ambrozich .. 28.00 
93 5094 Matt Stonich 40.00 
93 26955 John Arko 29.00 
97 11458 Marko Tigovcic .... 18.00 
98 140 Anton Oberster .... 35.00 
98 17791 Olga Brandelino.... 5.71 

101 10478 John Juha 8.96 
101 C2156 Albert Zehel 17.00 
101 11405 Katarina Lesnjak .. 31.00 
103 34492 Joseph Klune 7.13 
103 DD576 Mary Bertoncel .... 15.00 
105 4394 Ivana Ovca 40.00 
105DD43957 Johanna Vidmar .. 40.00 
106 34107 Katherine 

Figlewski 30.00 
108 17308 Emily Plaveč 30.00 
108 190 Frances Legan ...... 18.00 
108 1076 Barbara Zelko 24.26 
108 5208 Anna Music . . . 20.00 
108 3988 Mary Lekan . . . 13.50 
108 C4147 Ann Ariagno . 20.71 
108 D1792 Rose Manee 23.55 
108 9284 Amalia Žagar 20.00 
109 * 11672 John Yager 14.00 
109 19471 Matkew Halar 11.00 
109 16397 Stella Zagar 14.00 
112 30557 Peter Tkalcich 62.00 
112 FF64 Julia Glinsek ........ 35.00 
112 30207 John B. Grahek .... 46.00 
112DD43784 Margaret Grahek.... 10.00 
113 DD513 Madeline Grego 

Mondy 30.00 
113 32375 Ignac Vesel 13.00 
113 18340 Anton Meznar 40.50 
113 28909 Anton Stare 26.00 
123 934 Louise Puharich .... 25.71 
123 15691 Margaret Shedwell 31.00 
123 934 Louise Puharich .... 28.55 
131 D226 Anton Ceglar 39.00 
131 20117 Joseph Boben . 40.00 
131 22277 Anton Cerar 6.66 
131 D327 Anton Perpich ...... 18.00 
131 D4891 Anton Marver 14.00 
131 16613 Jakobf Sherjak 5.50 
131 D226 Anton Ceglar 17.00 
131 21675 John Vlajnich 37.00 
132 3101 Mary Pajk 13.00 
133 32074 Julia Corkins 30.00 
134DD41841 Lilli 
135 
135 
143 
152 
152 
152 
152 
152 

Cert Ime 
Frances Rfrir 
Helen Lavrich 
Vereas Talpas 1 

. . . . Bfzezinski .. 14.00 
16716 ¿ o S a m , a s 2 i i t i i " 2 8 , 0 0 

J3344 Rose Prijlnovteh .. 11.00 
« 4 5 Mary jMfanrteb . . . 32.00 

16772 Helen Skube 30.00 
1*626 Mary Zgonc 36.00 

203 14942 Josephine Boris . . . 2500 
206DD433» I l t iSe Topori! 926 
207 Josephine Stsvec . 29.00 
206DD41603 Mary Bernes 40.00 
206DD41505 Mary Turk .„.."..... 26.50 
2M 181W Josephine Kunst .... 37.00 
2 1 D3048 Julia Brueck 30.00 
2 9CC42692 Mary Grajzar 30.00 
219 24746 Rev. Anton 

Bombach 25.00 
D4127 Julia Boldin 16.00 

« 8 1 Louise Recher — 40.00 
£5257 Theresa Zdeaar . . . 16.00 
C H « Jacob Leskovitz «... 28.00 
DD17 Matija Gerich 13.55 

224CC43225 Casimir Kozinaki . 37 00 
224 16M0 Mary Horvsth . . . . 40.00 
236 35666 Msry Lesjsk 33.00 
236 D716 John Kuzma 41.00 

*236 31169 Msrtin Govednlk... 30.00 
111 ^ n t o n Mslesic 10.00 
243 24051 Anton Grsdisher . 16.00 
249EE416T7 Anna Kovachek . 24.00 
249 D5687 Joseph Jakobcic . 56.50 
2f9 E-03 Char les >razen . . . 42.00 
249 F322 Anna Whitefoot .... 30.00 

219 
219 
219 
222 
224 

.illian Brezigar 28.00 
1540 Frank Rogina 8.66 

28778 Cyril Wallis 22.38 
D351 Math Rogina 29.00 

30.00 
58.00 
45.00 
34.00 
34.00 
24.00 
30.00 

D134 Rose Dosen 
23633 Steve Prpic .... 
15240 Mary Buric .. 
33639 Helen Mikus 
17189 Anna Pocernic 

153 FF41782 Vera Bole 
153DD43889 Barbara Turk 
154 20467 Ignac James 

Terlep 29.00 
156 04104 Mary Lamuth 30.00 
158 D3141 Josephine 

Markosky 30.00 
160 18080 Mary Bert 19.00 
160 CC58Ö Mary Orendac 20.00 
160 35397 Rose Kolich 26.00 
161 D3260 Edward Semeja .... 11.66 
161 11442 Anton Strukel ..... 32.00 
162 8691 Caroline Jare 10.71 
162 FF79 Mary E. Jerman .. 30.00 
162 9433 Jennie Blatnik 17.13 
1622 16735 Mary Brodnik .... 52.00 
162 1546 Rose Romundeli .. 2.85 
162 1549 Frances Skulj 12.50 
162 16010 Anna Kuznik 17.11 
162 8368 Mary Zakrajsek .. 16.04 
162 11756 Mary Cizel 41.00 
162 16223 Mary Gacnik 21.42 
162 D1974 Mane Piks Bond.. 21.00 
162 14032 Anna Mocilnikar .. 14.00 
162 17603 Johanna Mervar .... 12.13 
162 11610 Ursula Widmar .... 12.13 
162 D5499 Antonia Hrovat .... 14.00 
162DD44804 Genevieve Lovko.... 30.00 
164 7557 Mary Perusek 13.50 
164 13475 Cecilia Maurine . . . 15.50 
164 8092 Antonia Coz 40.00 
164 9798 Mary Udovich 22.00 
164 9346 Mary Kavsek 14.33 
164 CC284 Angela Kochevar .. 18.50 
165DD41999 Rose Moze 
165 34260 Josephine Moze ... 
165 8697 Gertrude Pugel ... 
165 10746 Antonia Kozmuth. 
165 7709 Johana Skok 
165 15918 Frances Priefer ... 
165CC45386 Agnes Stopper 
165 13700 Mary Bohte 17.00 
169 13826 Mary Lovko 33.00 
169 40017 Mathew Dolenc .... 64.00 
169 C2439 Joseph Zupančič „ 12.00 
169 13299 Katherine Erzen .. 23.00 
169 15002 Josephine Oberstar 37.00 
169 11506 Josephine Slapnik. 16.00 
169 D1502 Mary Penko 20.99 
169 D2736 Mary Fonhich 11.66 
169DD41228 Louise Glatch 17.00 
169 14873 Mary Diskowsky .... 30.00 
169 C1596 Olga Lukanc 30.00 
169 DD546 Anton Hočevar . . . 15.00 
169 15001 Josephine Bogatay 30.00 

Anne Mar 

65.00 
30.00 
29.00 

7.50 
44.00 
34.00 
29.00 

169CC42306 Manning ..... 30.00 
169 11160 Mary Horak 30.00 
170 D6083 Anna Lutar 24.26 
171 305 Joseph Francel .... 21.50 
173 C2052 Frances Peakarski lOiOO 
173 13585 Rose Dullar 30.00 
173 15840 Mary Schmitt 19.00 
173 10377 Christine 

Rebernisek 61.00 
176 12624 Anton Modic 22.00 
176 15664 Katherine Reis 30.00 
176 G21 Katherine Zecker.. 30.00 
179 15662 John Lozar 24.00 
182 11278 Louise Prijatelj .... 22.00 
183 11372 Josephine Kerzsn.. 9.33 
184 FF42820 Frances Cesark . . . 30.00 
187 FF 137 Peter Bukovec 50.00 
188 FF 132 Robert Coltri 46.00 
189 €990 Frank Bucar 36.00 
190 12837 Mollie Svigel 30.00 
190 15252 Anna Perko 34.00 
190 D5216 Anna Virant 23.00 
190 15252 Anna Perko 40.00 
191 12573 Anna Skufca 25.00 
193 12609 Frances Brodnik . 20.00 
193 16365 Jenaie Merznik . . . 38.00 

Ta je bil takrat predsed 
nadzornih odborov več 

Skupaj ....$6,886.87 
JOSIP ZALAR, gL tajnik. 

0 
Bivši milijonarji—današ-

nji berači 
V švicarskem listu "Ost-

schweiz," ki izhaja v St. Gal-
lenu, se bere tele podatke o 
bivših milijonarjih, ki so dan-
danes siromaki. Tako pač mi-
ne slava sveta. 

AnfldUri lord Wmchtater je 
bil kaj čislan mož, ki je imel 
mnogo domačih naslovov in 
časti poleg težkih denarjev. 
Naslovov in časti je imel toli-
ko, da si je moral dati natis-
niti posebno velike vizitke, da 
je vse svoje častne naslove 
spravil na tisti papir. Bil je 
prvi markiz Anglije, bivši lord 
lajtnant grofije Hampshire, 
posestnik gradu Amport St. 
Mary, kjer je prebival o po-
čitnicah, v mestu pa je prebi-
val na trgu Portland Place v 
Londonu imel je tudi gradove 
na Francoskem ter bil< vitez 
najvišjih redov. V družabnem 
življenju londonske bogate 
družbe je bil ugleden in ga je 
vse spoštovalo. 

Tedaj pa se je priklatil v 
L o n d o n mednarodni slepar 
Clarence Hatry, ki je hotel do-
biti dostop do imenitnih dru-
žabnih krogov. Dostop pa je 
bil mogoč le, če ga je uvedel 
kak posebno ugleden gospod. 
In si je izbral lorda Winches-
tra. 
nik 
delniških družb, ki je hotel z 
njimi špekulirati slepfer Clar-
ence. In se mu je posrečilo. 
Slepar je postal imenitna ose-
ba gospodarskega življenja, 
dokler vse tiste družbe niso 
prišle na kant, kamor jih ^e 
spravil slepar Clarence Hat-
ry. Milijoni in milijoni so bili 
izgubljeni. Ljudje, katere so 
še včeraj spoštovani,so bili da-
nes zasovraženi ter nihče z nji-
mi ni hotel več govoriti. To je 
bila tudi usoda lorda Winches-
tra, čeprav ga je sodišče opro-
stilo, ker se je prepričalo, da 
je bil sam žrtev grdega slepar-
ja. 

Lord Winchester se je t za-
grenjen umaknil v tujino, na 
svoj francoBki gradič, ki ga 
angleški eksekutor ni mogel 
zarubiti. To je velik grad z 
mogočnim zidovjem, stolpi in 
prekrasnimi parki. Ttfda ta 
grad je prazen, ker v njem ni 
nikakega pohištva. Prazno je 
vse. In v tej prazni samoti ži-
vita na svoja stara leta Win-
chester in njegova sivolasa že-
na. Nihče ne ve, od česa ži-
via. Noben služabnik ne spre-
jema obiskovalcev, po hlevih 
ni jezdnih konj, po garažah 
pa se love miši in podgane. 

Kdor poleti pride v tisti 
kraj in pokuka čez zidano 
ograjo, bo videl na vrtu rasti 
zelenjavo. Po vrtu pa hodita 
star možiček in stara ženica, 
ki z lopato ali motiko kopij eta 
zemljo, pleveta plevel iz zele-
njave, urejata gredic.e Oba 
namreč živita od dela svojih 
rok. Svoj krasni park sta 
spremenila v vrt, kjer pride-
lujeta zelenjavo, jo prodajata 
tef od tega živita. Krasen je 
njon. grad, toda brez bleska le-

ži sredi zelenjadnih gred in po 
parka diši po znoja in gnoju. 

Porobno se je zgodilo tudi 
velikemu denarnemu mogotcu 
loadon^ktf f t mesta, James 
CJsitdsu GoaMs. Ta mož je 
zač«l sprva kot majhen sluga, 
ki je tekal okoli in raznašal pi-
sma, nakar je postal pomor-
ščak, izučil se je strojepisja ter 
postal tajnik nekega imenitni-
ka. Tako je zašel v veliko 
družbo, obogatel, postal posla-
nec in večkratni milijonar v 
angleških šterlingih. 

Ko je imel prihranjenih 200 
funtov šterlingov, kar je v na-
šem denarju okoli $1,000, je 
za ta denar v svojem rojstnem 
mestu v Cardiffu kupil majh-
no ladjo in ladjedelnico. Po-
stal je lastnik ladje. Kmalu 
si je znal pridobiti toliko ka-
pitala, da je naslednje leto že 
sam dal zgraditi • novo ladjo, 
ki je bila seveda last družbe, 
ki jo je ustanovil. Ta ladja 
je veljala že 36,000 funtov, 
kar bi bilo v našem denarju 
nad $180,000. če z pet let je 
mož že vladal nad londonskim 
denarnim trgom in mu gospo-
daril. Stanoval je v parku 

kan$ko premoženje. Ko je ta- ški delavnici, kjer ima zapos-
ko čez noč obogatel« in ostala ¡lenih nekaj pomočnikov. Obrt 
sama, se je naselila na Angle 
škem ter si kupila graščino 
Surrey. Zatem si je kupila 
več velikih vil in kmetij. Pre-
bivala je enkrat tukaj enkrat 
tam, kakor si je poželela, ker 
denarja je bilo ko peska. V 
banki je bilo spravljenih pol 
milijona funtov, ali okroglo 
dva in pol milijona dolarjev. 
Poleg tega pa je iz dividend 
drugod naloženega svojega de-
narja dobivala na leto po 390,-
000 funtov cfohodkov. Dora 
Schinz bi ne menjala z nobeno 
kneginjo. Vendar pa je žen-
ska napravila veliko neumnost 
ker je ves svoj denar vtaknila 
v delnice tovarne, ki naj bi iz-
delovala gumijeve obroče. Ta 
tovarna pa je propadla in žen-
ska je na stara leta postala be-
račica. Svoje zadnje dni zdaj 
preživlja v zavetišču siroma-
kov. Njeno ime v družbi lon-
donskih mogočnjakov pa je iz-
brisano in pozabljeno. 

Sloveče ime v londonskih bo-
gataških krogih je bilo tudi ime 
Harry Fenton, ki pa se ga dan-
danes nihče več ne spominja. 

mu pa slabo gre. To bi človek 
sklepal iz tega: Ko je bil zad-
njič kaznovan z globo zaradi 
nekega avtomobilskega pre-
greškd, svoje globe ni mogel 
plačati in se je moral dati za-
preti v policijski zapor, še 
pred nekaj dnevi pa je iz svo-
jega malega žepa v telovniku 
lahko potegnil cel šop bankov-
cev, ki so bili vredni celo pre-
moženje. Tudi ta mož je dan-
danes v Londonu pozabljen. < 
| Tako z denarjem izgine 
slava in čast tega sveta. 

o 
Laval in njegovi jalovi 

poskusi 

Lane, kjer si je najel knežje In vendar je še pred 20 leti ta 
opremljeno vilo, ki je zanjo mož bil Jastnik mnogo milijo-
plačeval na leto $8,000 najem- j nov denarja. Podedoval je 
nine. 

Kmalu pa se je vse podrlo. 
Njegova paroplovna družba je 
doživela velik polom in prešla 
v druge roke. V razkošno vi-
lo se je naselil drug bogataš, 
Gould pa je čez noč bil berač. 
Za zadnji božič mu je nekdo 
nekdanjih prijateljev poslal 
nekaj funtov v dar, česar je 
bil nekdanji milijonar silno ve-
sel, ker bi bil revež za božične 
praznike stradal, saj ni imel 
niti počenega groša. 

Med take izobčence iz lon-
donske bogate družbe spada 
tudi neka ženska: gospa Do-
ra Schinz. Ta ženska je bila 
hči švicarskega kralja salpe-
tra, ki je pred mnogo leti po 
svojem očetu podedovala veli-

koncern tovarn za storjeno ob-

London.—(ON A) Višijski 
ministrski predsednik Laval, je 
očividno p o s k u š a l napraviti 
zmešnjavo v zavezniških načr-
tih o administraciji osvobojene-
ga francoskega ozemlja, ko je 
prosil civilne upravitelje, naj 
ostanejo na njihovih mestih in 
pomagajo civilnemu prebival-
stvu. 

Po mnenju francoskih kro-
gov, je Lavalov proglas pod hu-
manitarno pretvezo, imel na-
men, da francoski administra-
torji, ki so višijski lojalisti, 

leko. Lahko se je ponašal, da ° s t a n e J° zaveznikom na grbi. 
Čeprav se zavezniki zavedajo 
teh namenov, se lahko zgodi, da 
Lavalova akcija še nadalje 

njegove tovarne delajo obleko 
za polovico Londona. V svo-
jo nesrečo pa s tem ni bil za-
dovoljen. Začel je špekulirati 
z zemljišči, kar pa se mu je 
vse zapored ponesrečilo. In ta-
ko se je zgodilo, da je leta 
1934 njegov, nekdaj tako mo-
gočni koncem tovarn za stor-
jene obleke prišel na boben. 
Njegove mnogoštevilne vile so 
na javni dražbi prodali in dru-
gi tovarnarji sedaj oblačijo po-
lovico Londona. Na tistih zem-
ljiščih pa, ki jih je bil on nek-
daj v svojo nesrečo kupil, naj-
brže nihče ne bo gradil hiš. Se-
daj nekdanji milijonar in mo-
gočnik deluje v majhni kroja* 

komplicira civilno upravo osvo-
bojenega ozemlja. 

NOVI GENERALNI VIKAR 
V CLEVELANDU 

Na mesto pokojnega general-
nega vikarja elevelandske ško-
fije Msgr. Joseph F. Smitha, je 
škof Edward F. Hoban imeno-
val Rt. Rev. Msgr. James M. 
McDonougha, ki je bil zadnjih 
14 let rektor St. Mary semeni-
šča. Zaeno je bil Msgr. McDo-
nough, LL. D. imenovan župni-
kom cerkve sv. Luka v Lake-
wood u, predmestju Clevelanda. 

PRIPRAVLJA SE NA SVOJO 
PET IN PETDESETO MISIJO 

Zopet je pripravljen na polet—da bo 
nasul več razdejanja osišču—da bo zo-
pet zrl smrti v obraz od sovražnih letal 
in baterij! Ne bo se obotavljal iti na 
svojo šest in petdeseto ali sto in šest in 
petdeseto misijo. On ve, da 
morda NE bo prišel nazaj, 
toda gre ponovno in ponovno 
—dajavši več in več, dokl$r 
ne bodo Hitlerjeve in Tojeve 
posadke pripravljene reči 

M N 

"dovolj imamo." To je šele VAŠA 
peta misija—in misija, ki je zelo lahka 
v primeri z onimi, ki jih on napravi j a 
VSAK TEDEN. Ostanite v boju s 
tem, da prijazno sprejmete victory 

prostovoljce—da NAJMANJ 
podvojite nakup bondoy in 
potem še naprej. Vaš nakup 
pomeni "nove bombe" za osi-
šče! 

K r i j t e n a p a d ! KUPITE VEČ KOT POPREJ 
THE CUYAH06A COUNTY WAR FINANCE COMMITTEE . 

S36 UNION COMMERCelBUILDINO 
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"Sam Bog vara povrni, stric 
Peter. Jaz se konjev tako bo-
jim, ta pijanec, Peter, pa je 
itak samo za to v hiši, da sit-
nari nagaja." 

In Martin je delal dober me-
sec dni pri Kvasu, od rane zore 
noter v pozno noč. Delal je za 
dva hlapca. A ko so najhujše 
podelali in ga je Ivan vprašal: 
"Kaj pa sem ti zdaj dolžan, 
Martin?" se je Martin dobro-
voljno nasmehnil in je menil: 
"Bo že Bog plačal." 

Takšen je bil Martin. Pa ni 
bil v resnici teslo, kaj? 

Tako je šele dober mesec po 
najskrajnejšem času za proso 
sej al svoje proso. 

Vaščani so se smejali: "Be-
dak je bedak. Rajši bi proso 
ophal in si skuhal kaša. Saj 
niti slame ne dobi iz semena, 
kaj še da bi kaj dozorelo." 

A ko je proso na njivah zori-
lo, so vaščaili odpirali oči. 

"Ali vidimo prav? Se je li na 
! Martinovi njivi zgodil čudež? 
Saj je kar čez noč pognalo, 
zrastlo in dozorelo njegovo pro-
so. Najlepše je v vsej vasi. ( 

Spisal KSAVER MESKO 

(Nadaljevanje) 
Se enkrat je poizkusila plani-

niti iz postelje. Zaman. Le še 
hujša vročina ji je spreletela 
telo, kakor bi se ji po vseh ži-
lah prelival krop. V silni grozi, 
z naporom vseh sil je zaklicala: 
"Ivan, gori!" 

V istem hipu je planil iz po-
stelje, ves poten od čudnih, tež-
kih sanj, ki so ga mučile že ne-
kaj časa, pa jim ni mogel priti 
do dna, ni mogel razvozi jati 
njih skrivnega, resničnega po-
mena. A zdaj, glej, glej, je za-
strmel mahoma resnici, bridki, 
strašni istini naravnost v plam-
teče oči. 

"Anka, vstani! Vsa hiša ĵ e 
v plamenu." * 

"Vidim, Ivan, a vstati ne mo-
rem." 

Za hip je mladi mož okame-
nel. Tudi njemu je švignila 
vroča, boleča groza skozi misli, 
zaplala mu po vsem visokem, 
jakem telesu. 

"Ne moreš? Pa si se tako 
prestrašila?" 

"Ne vem, Ivan." 
Ni je več izpraševal. Naglo 

jo je zavil v rjuho in v odejo, jo 
vzel v naročje, jo pritisnil tes- y J J g ^ _ y 
no k prsim in jo nesel iz izbe m U ^ bedaka, vaščani, modri j a 
iz hiše, skozi dim in vroče Jezi- / n j 
ke, ki so sikali v veži grozeče j *A M a r t i n s e j e brezskrbno 
kakor razjarjeni gadi okoli nje- s m e hi j a ] 
ga ter segali po dragem breme-
nu na njegovih rokah. I H I 

Od tedaj je Anka, gospodi-i , - i \T 4. , •• unJtudi meni, sodim nja, ležala. Vse telo ji je bilo1 
ohromelo. 

Novo hišo je moral , , . , , J ! sem, drugi dan drugam. 
Ta pridem, v božjem imenu, 

j Svojo betvico že požanjem o 
I priliki." 

. - . ,. . . . . i S In je šel in pomagal, da so da posli niso imeli v hisi poseb-| . J £ . . . . . . i .i , • T . vsi pospravili. Z njegovim pro-nih dobrot in sladkosti, ko sta F 
.. . I som pa so se med tem gostili pa gospodar in gospodinja sa-| 

ma imela le križein trpljenje? | vra ^ ^ ^ b a u 
Pa tudi nista dobivala najbolj-i 
ših poslov, večne križe sta; ^ y ^ ^ ^ 

, OZADJE 
FOTIČA 

London. — Odstavitev Kon-
stantina Fotiča, jugoslovanske^ 
ga poslanika v Washingtonu, je 
nadaljni korak v prizadevanjih 
za izločitev vpliva srbskih na-
cionalistov iz jugoslovanske 
ubežne vlade v Londonu in do-
sego sporazuma z maršalom 
Titom, poveljnikom jugoslo-
v a n s k e "osvobodilne armade, se 
glasi naznanilo te vlade. 

Neki jugoslovanski uradnik 
je dejal, da je bil glavni vzrok 
odstavitve Fotiča oster spor 
med njim in Združenim odbo-
rom jugoslovanskih Amerikan-
cev, kateremu načeluje pisatelj 
Louis Adamič. 

NACIJ1 PREGANJAJO SLO-
VAŠKE DUHOVNIKE 

Zurich, Švica. — Ker nekaj 
nad sto slovaških duhovnikov 
ni hotelo s prižnic prečitati od 
vlade spisane pridige, so bili 
vsi isti aretirani. Slovaška lut-
karska vlada je te duhovnike 
opozorila, da morajo nastopiti 
službo vojaških kaplanov na 

In kje so imeli vrabci najo-' istočni fronti, ako ne, bodo po-
bilnejši žir, najveselejši pir? slani v kako koncentracijsko 
Ali ne na Martinovi njivi? 

"Martin, preženi jih! Slam-
taborišče. ' 

Dalje se semkaj poroča, da 
natega* moža jim nastavi, sicer je bilo nedavno šest profesor 

BSVfzi jo 

ti vse požro," so poučevali Mar-

'Bog jim blagoslovi, živali-
božjim. Nekaj puste že 

Ko je prišel čas žetve, so kli-
4,-'cali in prosili Martina ta dan je moral zidati' . . 

Kvas po tej nezgodi. S tem se 
je zakopal še globlje v dolgove. 
Malo da ga niso zadušili. 

Je li bilo po vsem tem čudno, 

jev in 19 študentov semenišča v 
Nitri kaznovanih. 

o 
NACIJI MASAKRIRALI 

3JDOO JUDOV 
London.—Semkaj se poroča, 

da so naciji v svojih koncen-
tracijskih taboriščih v Cehoslo-
vakiji letos v marcu masakri-
rali 3,000 Judov. Dotična ta-
borišča so bila v Birkenau in 
Perezinu ob reki Elbi. 

London. — Premier Stalin se 
je globoko poklonil zavezniški 
sili, ki je invadirala Francijo, 
v deklaraciji, ki nima primere v 
zgodovini sovjetske Rusije. De-
jal je, da je invazija največji 
uspeh v zgodovini vojn vseh ča-
sov. 

"Zgodovina vojn ne pozna ta-
kega podvzetja," je dejal Sta-
lin. "Zasnovano je bilo na ši-
roki, grandiozni in mojsterski 
podlagi. Znano je, da je 'ne-
premagljivi' Napoleon sramot-
no podlegel v svojem času, ko 
je skušal s svojo armado pre-
koračiti Rokavski preliv in oku-
pirati britske otoke. Histerik 
Hitler, ki se je dve leti bahal in 
grozil, da bo njegova sila pre-
koračila preliv in invadirala 
Anglijo, ni skušal niti uresni-
čiti svoje grožnje. Samo An-
gležem in Američanom se je 
posrečila izvedba načrta. Pre-
koračili so Rokavski preliv in 
invadirali Francijo." 
' Stalin je v izjavi naglasil, 
"da bo zgodovina zabeležila in-
vazijo Francije po ameriških in 
britskih četah kot največji do-
godek. Te so izvršile nekaj, kar 
se je zdelo nemogoče." 

— o 
PSI-VODNIKI ZA SLEPE 

VOJAKE 

FORDOVO PREMOŽENJE 

Ford Motor Co. naznanja, 
da je bilo njeno premoženje 
koncem leta 1948 vredno $1,009,-
092,488, dočim je bilo imetje te 
družbe vredno koncem leta 1942 
"le" $813,079,878. To potrjuje 
tudi vladina komisija za davke. 

NEKAJ O RUSKO-POLJ-
SKEM PROBLEMU 

Washington. — V Washing-
tonu pričakujejo, da bo obisk 
ministrskega predsednika Sta-
nislava Mikolajczyka, ki so ga 
Združene države p o v a b i l e , 
v}¥ashingtona, ugodno pogla-
dil nekatere težkoče v poljsko-
ruskih odnošajih. 
fZ 

imela z njimi. 
Najhujši je bil hlapec Peter. 

Mogočen, nezadovoljen, jezno-
vit. Kar se je razsrdil ob naj 

in pospravljeno, so privoščili 
malo oddiha in pokoja in poko-
ja tudi Martinu. Tedaj je šel 

" Martin, požel svoje proso in ga 
nujnejšem delu, ob setvi, pri p o s t a v i l y r a z s t ave, da se posu-
oranju. Žganja ni dobil dovolj.;.. C e z t e d e n d n i g a j e z n o a i l v 
Pa je nekaj časa robantil ^ | k e d e n j , ga izčistil in zmlatil. 
preklinal po njivi, vihtel 0tk0| p a g a j e v p r a š a l s o s e d z le 
namesto biča nad konji ter j ih \ ^ ^ p r i k r i t i m 2 a s m e hom: 
podil in preganjal, da se je le-

KAZNOVANI STAVKARJI 
Cincinnati, O. — Tukaj šnj a 

Wrightova korporacija, ki iz-
deluje stroje za aeroplane, je 
te dni odslovila 600 svojih de-
lavcev, ker so bili štiri dni na 
stavki. V navedeni tovarni 
vposlenih 15,000 delavcev. 

Washington.—Dne 25. maja 
je predsednik Roosevelt podpi-
sal postavo, da bo vlada preskr-
bela in dala pse-vodnike vsem 
onim vojakom, ki so v sedanji 
vojni oslepeli. 

o 
GROZODEJSTVO NACIJEV 

V LOGE 
v ta j posojilnici 

* Laati Corporation, Washington, D, 
Sprejemamo osebne ln 

•loge. 
TiTBERALMB OHHKHil 

St Clair Savings & Loan Co. 
S2S5 St. Clair Aveaae - HXa 

CLEVELAND V OHIO 

Poljska begunška vlada ho-
če obdržati nekatere elemente, 
ki so smrtni sovjetski sovraž-
niki; spor pa tudi obstoja v 
tem vprašanju, ki se tiče polj-
ske ruske meje. 

Čeprav je državni tajnik E. 
R. Stettinius Jr. izjavil, da ni-
majo Združene države nika-
kih novih predlogov, bodo ne-
dvomno realistično razpravlja-
li o Poljski bodočnosti. ' 

^ fe Garden 
Encyclopedia 
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" ¿ T U . » * ! 
beata, ko boste videli, 

o vsaki 

fear Jo aantmlve ia potrebne sa vit. 
tako da Jo vse 

To Jo 
ia lahko mimnljtva» 

PnfrttsH se 

MABOORS FBI 

KNJIGARNI SLOVENIC PUBLISHING CO. 
Ste W o t 1Mb Stmt , Y o r k - N Y -

A n g l e i k i 

olitveniki Naročite si dnevnik! 
( 

New York.—Sovjetski infor-
macijski urad je zadnje dni ob-
javil. zapriseženo izjavo, da je 
nemška armada po svojem po-
razu docela uničila rusko vas 
Malin v okraju Rovno; pri tem 
je našlo smrt v ognju 603 va-
ščanov, največ žensk in otrok. 

V krasni vezavi, najfinej-
šega izdelka. . 

"KEY OF HEAVEN" 
v finem usnju $1.50 

"KEY OF HEAVEN" 
v imitiranem usnju $1.00 

Naročite pri: 
SLOVENIC PUBL. CO. 

216 West 18th Street 
New York 11, N. Y. 

V Clevelandu izhaja že nad 40 let slovenski list z imenom 
U I U F Ñ I I I R I H A U A U i n A f f 

mež komaj dotikal strnišča, ne j „ 
pa da bi se globoko vrezaval v ; d a j 
zemljo kakor oster nož v hleb 
novopecenega kruha. Kar na-
enkrat je zavil z vso vprego 
proti domu. Sredi dvorišča je 
pustil oralo s kolcami in s ko-
njema, vpreženima, p o v s e m 
potnima in zbeganima, pa je 
glasno zabavi j aje krenil proti 
krčmi sredi vasi. 

Tako sta konja ostala sama 
na dvorišču. Gospodarja ni bi-
lo doma, odšel je bil v mesto, 
plačevati zaostale obresti. Pač 
je prihitela iz kuhinje dekla, 
šibko dekletce, komaj šoli od-
raslo. Mirila je s prijaznimi 
besedami nemirno prestopajo-
ča konja, a k njima se ni upala, 
da bi ju izpregla. 

Na robu za svojo kočo je baš 
tedaj sej al Martin proso. Ker 
je vedel, da imajo kmetje itak 
dovolj oranja in dela, in ker ni 
bil nikomur rad v nadlego, je, 
kakor vsako leto, kar preokopal 
njivo s krampom in z motiko. 
Pravkar je prinesel iz bajte v 
stari slamnati sejači prosa, da 
ga pose je. A komaj je prešel 
njivo, naenkrat počasi, v veli-
kem loku mahaj e z roko, in se 
je ob koncu, na ozkih vrateh, ki 
so ločile njegovo njivico od so-
sedove, okrenil, je zagledal ne-
voljo pri Kvasovih: konje same 
na dvorišču, hlapca odhajajo-
čega proti krčmi. Proso, ki ga 
je že držal v peščici, je naglo 
sesul nazaj v sejačo, položil to 
kar na rumenkaste grude, odpel 
modrobarvani predpasnik iz de-
belega hodnega platna, ga po-
grnil čez slamnjaco in je pohi-
tel doli h Kvasu. 

"Rozika, pa kar meni prepu 
sti konje. Bom oral jaz dalje. 
Za silo že znam." 

Koliko si namlatil, Martin?" 
Pol drevenke ga je Bog 

"Ali te trka luna, Martin?" 
"Pa pridi in poglej!" 
Od začudenja so odpirali 

i ljudje oči in usta. 
"Ali se gode pri bedaku res 

čudeži? Saj največji kmet v 
vasi nima pol drevenke prosa." 

Prigodilo se je—ne enkrat, 
večkrat—da je naletel Martin 
na cesti kje na berača, na ro-
marja brez doma, potepuha. 
Videl je, kako je ves zanemar-
jen, strgan in umazan. Pa ga 
je prijazno pozdravil in pova-
bil : "Ce hočeš to noč ostati pri 
meni, prostora imava v bajti 
oba dovolj." Ni bilo treba reči 
bosjaku tega dvakrat. Zakaj 
kakšen človek bi bil, če ne bi 
rad slišal muzike! 

Preden je gost legel, je Mar-
tin pripomnil, tako mimogrede, 
ponižno, kakor da bi se bal, da 
prijatelja užali: "Ali ne bi čez 
noč oblekel tele moje srajce? 
Res, stara je in slaba, a za silo 
bo že še. Malo ožmeknil bi tvo-
jo. Cez noč se lepo posuši." . 

Nemanič se spet ni dal prosi-
ti. In ko je prijetno zleknjen 
ležal na široki blazini, z mehki-
mi ovsenimi plevami napolnje-
ni, na klopi ob peči, je gostitelj, 
Martin, bedak, pral v kuhinji 
njegovo srajco, mu snažil suk-
njo in hlače, ali jih krpal ob 
brljavi luči stare leščerbe. 

Drugo jutro pa je dejal go-
stu, v resnici prosil ga: "Kar 
obdrži srajco, da se ti ni treba 
spet preoblačiti. Tvojo pa ti 
denem v torbo, i Jo oblečeš dru-
gi teden." 

(Dalje prihodnjič) 

AGIT1RAJMO ZA MLADIN 
SKI ODDELEK l 

, M . .1 

"Največja letina, ki 
smo jo kdaj imeli" 
Na tisoče in tisoče klicev na daljavo je vsak dan. 
Tri, pet in deset krat toliko med posameznimi me-
sti kot pred vojno. 

Kadar je vaš klic na daljavo na liniji, ki je obrem-
njena vsled vojne, vas bo morda operatorica vpra-
šala: "Prosim, omejite svoj klic na 
5 minut." 

To je zlasti važno v teh dneh, ko 
je telefonska žica potrebna 
vojno. 

V teh časih, ko se vrste svetovni dogodki tako naglo 
mimo nas, bi moral biti v vsaki slovenski hiši vsaj en 

S L O V E N S K I D N E V N I K 

Ako ae niste naročeni na 
AMERIŠKO DOM OVI NO 

nam sporočite in poslali vam jo bomo za en 
teden BREZPLAČNO na ogled. Izhaja 
vsak dan razen ob nedeljah in postavnih 
praznikih. 

je primeroma zelo poceni. Za vse leto vas stane samo 
$6.50; za pol leta $3.50, za četrt leta $2. 

Naročite si jo ns ogled. Prepričani smo, da se vam 
bo list dopadel. 

AMERIŠKA DOMOVINA 
6117 SL Clair Ave. Cleveland 3, Ohio 

THE O H I O BELL 

70*% &4*U 

T E L E P H O N E - C O . 

i 

NAROČITE IN ČITAJTE 
priznano najboljšo slovensko 

družinsko revijo 

"Novi Svet" • • • 
Prinaša zbrane članke, črtice in naj-
lepše zanimive povesti. Posebno je za-
nimiv "SLOVENSKI PIONIR," ki pri-
naša zgodovinske podatke slovenskih 
naselbin in slovenskih družin v Ame-
riki. Nobena slovenska hiša naj bi ne 
bila brez tega zanimivega in pomenlji-
vega slovenskega mesečnika. 

Stane letno sa Ameriko $2; 
za Kanado $3. 

s Naročnino sprejema: 

• • • 
" N O V I S V E T " 

1849 W. Cermak Rd. Chic^o, Dl. 
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REMEMBER THE BOYS IN SERVICE 
They Ar« Counting On Y a a l 

" T h e S p i r i t o f a ' R e j u v e n a t e d K S X J " 

5th WAR LOAN 
MUSICAL COMEDY TO BE PRESENTED 
AT JOLIET SCHOOL BAND, ALUMNI PICNIC 

Joliet, 111. — "The Hayseed conducting a village band are 
Harmony," a full length musi-jh u m or o u si y depicted. The 
cal comedy, will be presented band numbers and songs are 
Sunday, June 25th, by St. Jo- old time favorites. * 
seph Alumni and School Banu I Two performances will be 
at St. Joseph Parish Park, in given. One at 3 and one at 
connection with the annual j 8 p. m. Admission for adult3 
band picnic. The leading parts 50 cents, children 10 cents, tax 

BOB TEZAK, HOME 
AFTER 25 MONTHS 
IN BATTLE ZONES 

Voliet, 111. — It was good to 
see Bob Tezak home once 
again, after serving 25 months 
in the battle zones in the Pa-
cific. Malaria is what brought 
Bob back to the States and not 
wounds. He was home for 
three weeks and at present is 
in the Harmon General Hospi-
tal, Longview, Texas, where 
he is scheduled to remain for 
four months. 

Pvt. Ludwig Z b a c n i k is 
spending some time with his 
family. Ludwig lost his leg in 
New Guinea, where he met 
with an accident that was un-
avoidable. Pvt. Zbacnik has 
been overseas since last Feb-
ruary. After his visit of 30 
days here he will return to the 
General Hospital. 

Another soldier, Pf c . Ed-
ward Kocjan is spending an 
enjoyable visit at home after 
seeing action in the North Pa-
cific, near Alaska. It was in 
the battle for Attu Island that 
Kocjan had his leg shot off. 
Pfc. Kocjan will return to the 
General Hospital in Washing-
ton after his furlough. He was 
inducted in October of 1941. 

- o 

GRADUATES 
JoUet, 111. — This month 

nine members of the Sodality 
will don their caps and gowns 
as the finale to the glorious 
and carefree" high school days. 
Sodality members who will re-
ceive diplomas from St. Fran-
cis Academy are: Dorothy Ju-
ricic and Mary Jane Libersher. 
Irene Felix, Dolores Klobuch-
ar, Marion Jelenich and Irene 
Mutz are the graduates of Jo-
liet Township High School and 
Dorothy Klemencic, Pauline 

EIGHT MILLION FRATERHALS 
TO WINNING THE WAR 

An Address Written by Farrar Newberry, Vice President NFC 
We meet to celebrate the progress of fraternity; to felici-

tate each the other, upon the combined strength, the iatfluence 
and the resources of our benefit system; to rededicate ourselves 
to the aims and purposes of our founders, and to make care that 
the coordinated effort of our eight million members is directed 
toward the early winning of the war. 

Today we command that audience which listens to the 
voice of age and accomplishments. For three-quarters of a 
century fraternal benefit societies have poured their treasuries 

^vxvmj xviciuciiciv;, ir»uiii.e i n t o t h e laP o f widowhood and the outstretched hands of or-
Russ, Mary Ann Stukel - and P h a n e d children, until thesum so distributed has mounted into 
Mary McGuckin will be grad- j b i l l i o n 8 , Parcel ing this staggering monetary payment runs 
uated from Providence High l t h e amazing record of fraternity in action; for these brother-
~ • " jhoods have builded hospitals and sanatoria, and houses for the 

decrepit and infirm; they have furnished recreational facili-
ties for millions of American boys and girls; they have estab-
lished educational funds, and they have tended the bedside of 
their ill, their afflicted, their aged and their unfortunate mem-
bers. 

The National Fraternal Congress, mouthpiece of Ameri-
' can fraternal benefit societies .sponsors this occasion as one of 

School. 
Extra congratulations go ¿o 

Mildred Erjavec whose yearn-
ing for greater knowledge mer-
ited her a college diploma. 
She was graduated from the 
College of St. Francis 

Best of luck and success joi 

D-DAY WAS PRAYER-DAY 

will be played by the alumni 
members of St. Joseph School 
Band. 

The Comedy deals with th 
trials and ^Uihulatiooa» of Hi 
typical rube band. Country 
folks and their problems of Band. 

o 

included. 
Besides the play there will 

be a regular picnic with the 
usual games and entertain-
ment. AU the proceeds will 
go towards St. Joseph School 

CORP. JERRY KOPRIVSEk WRITES 

When word of our invasion 
of the European continent was 
flashed to the country there 
was an instinctive turning to 
God for guidance and for Hi3 
blessings on our, gallant men. 
The heart of humanity was re-
vealed as basically Christian. 
May this spirit animate the na-
tions in the hard struggle 

'ahead and in the formative 
and daya 0 f w o r i d . peace. Then 

! we shall achieve the things for 

NAVY 
And you, who dwell on waters 

sure and deep, 
Who tread the ways where 

paths cannot be made, 
Who know the songs 

shoutings of the seas, 
What power have you, you so whi^Tur brav7men are'fight-

unafraid ? • * • 

Camp Edwards, Mass. 
June 16, 1944 

Dear Brother Editor:-
It has been quite some time 

since I have written to you. 
How are you? I am still at 
Camp Edwards but expect to 
move out any day now but 
only God knows where. I en-
joy your very instructive and 
interesting articles in Glasilo 
which I am receiving regular-
ly. Recently I have been as-
signed to the Special Services 
Division as Director of Enter-
tainment. I like the assign-
ment very much. I am no 
longer chaplain's assistant but 
I still play the organ for Cath-
olic services on Sundays. I 
have also organized a dance 
orchestra and I still direct my 
all-soldier Glee Club. 

Would it be possible for you 
to obtain an arrangement of 
"Mladi vojaki" for band, from 
St. Joseph's Society in Cleve-
land? I have often read what 
a grand band the St. Joseph 
Society has and I therefore 
feel that I may be able to ob-
tain a band arrangement of 
this famous Slovenian march. 
I would like to have it for use 
at our camp or at any camp I 
may be at in the future. 

In a recent issue of "Life" 
magazine, I was very happy 
to notice an article about 
C l e v e l a n d politics, among 
which was a picture of your 
honorable mayor Lausche of 
Cleveland. 

During our map reading 
class we came across "Ljub-
ljana" in Slovenia at which 
time I was proud to admit that 
that's where I came from and 
that the mayor of Cleveland is 
of Slovene parentage. 

A number of our officers 
are also very interested in 
Louis Adamic's books. 

That's the way I'm getting 
'along in the army at the pres-
ent time and am hoping that 
we will soon win this war and 
come back home to our loved 
ones. 

Fraternally yours, 
Cpl. Jerry Koprivsek, 

32993697 
Hq. Btry, 48 AA Gp. 

o 
MY PLEDGE 

by Stephen V. Be net 
Pulitzer Prize Winner 

I pledge myself as an Amer-
: ican to work for victory. . . 

I do so voluntarily, in faith 
and loyalty because I believe 
in my country. 

I believe in its freedom and 
its greatness, in the liberties I 
share with all Americans, in 
the way of life we, the people, 
have made with our own laws 
and with our own hands. 

I mean to preserve those lib-
erties and that way of life, 
with my own hands, here and 
now, I mean to secure them 
for the future by investing to 
the full in War Bonds and 
Stamps. 

The task I am called upon 
to do may be small or large— 
I mean to see that it gets done. 

It may mean hard work and 
sacrifice—I mean to see that 
it gets done. 

As an American citizen, I 
take my place beside the arm-
ed forces of the nation, to do 
my utmost for the country I 
love — to maintain its cause 
against all enemies and every 
danger. 

And to this task I pledge my 
whole strength and my whole 
heart. 

o 
Let freedom ring on Uncle "Bun's 

Boy U. a. Wfer Bond* 

The sun can pour itself into 
the waves, 

The wind cry, or the black 
l:dlouds dark the day, 

But 3till you go„ your should-
ers set against 

The world; you go your stern 
and lonely way. 

What unknown job have you, 
what confidence, 

What secret strength you hold 
behind your lips, 

When all your world is held in 
one long sky, 

And the swift rush of waves 
upon the ships? 

Lucy Lapp. 

ing. 
First on the air was King 

George, titular head of the 
British empire, who uttered a 
truly Christian -prayer. He 
asked not that God may do 
our will but that y e be enabl-
ed to do the Will p̂f God. May 
statesmen also remember that 
in the days that stretch ahead.' 

XJTOT UI. IULR AILVA DUTTCSS M . ' * V*. 
all of you and may the fruits of | hundreds similarly organized, where men and women of vari-
your early Christian training ; 0 U s r e l i £ i o u s faiths, many political complexions and differing 
at home and in school be man- ! t y p e s o f employment, may meet on the common grounds of 
ifested in all the undertakings! f r a t e r n a l s e ™ ^ h o m e protection and patriotic expression. 
of your forthcoming years.— \ A Common Faith, A Common Loyalty 
Hail Mary. j ^ i s n o t t o b e forgotten how in the first four decades of 

o o u r history the men and women of many trades and religions 
ARMY sought eagerly to embrace ¿he magic combination of lodge 

- • . , • , and life insurance, and in their fraternities emphasized the For you the skies, the earth, l o v e o f f a m i l y a n d p r o t e c t i o n o f t h e h o m e a n d e x p r e s s e d i n 

tne sun the ram, ritual and teaching a common faith in democratic principles 
For you the hollow sounds of | a n d a c o m m o n l o y a l t y t o t h e i r c o u ntry 's f l a g < T o t h e S e f J d a _ 

guns at dawn, ; m e n tal tenets the beneficiary system has consistently adhered, 
Tne silent deaths and all the | a n d f o r t h e promotion of these types of service the National 

" f l y . J111" , • _ | Fraternal Congress urges the rendering of Fraternal Week 
That into history s long books j programs throughout the nation. 

That this discussion may be informative, let us consider 
briefly that a fraternal benefit society, by direction of statute, 
is chartered and licensed only if it is controlled by representa-
tive government. Here power'is lodged in the membership, for 
local lodges send delegates to conventions, and there are chos-

j en the men and women who manage its affairs, and there also 
its constitution and laws are strengthened and amended, to the 
end that it may better serve its membership. 

Such an organization must also have a ritualistic cere-
mony for the performance of various activities, such as initia-
tion, memorial and patriotic demonstrations. Fraternal insur-
ance must be furnished to members at cost. Certificates must 
contain the so-called open contract of home protection. This 
simply means that the member is both the insurer and the in-

have gone. 

For you We sing our loudest 
hymn of ptaise, 

In reverent tones we speak 
each soldier's name, 

Your deed* retold would fill a 
thousand days, 

Each passing flay adds thou-
sands to your fame. 

The drums roll on, the bugle 
loudly calls, _ 

Its cry to battle shatters heav-
en's blue, T | uiuc, j * " .... , w v̂/«,.» wre monier anu ine in-

Later the President of the Y e t we will mark each one of s u r e d ' a n d h a s ^ P<>wer with his fellows, to alter and amend, 
uted States asked all the na-l f a U o by spreading and sharino- anv Hirp pmpr^n/.v 

8art Me JrfacÁ/'] 

m ÄEXTRA 
» B O N D S 

—Lucy Lapf). 
-o-

United States asked all the na-i y Q U w h o f a l l s > 
tion to join him in humble sup - ! A n d k Q u r p r o u d e s t t e a r s 
plication, for Divine mercy and a n d f o r 
help. It is significant that the 
head of the nation did not 
think a single prayer suffi-
cient to show our dependence 
upon Almighty God. He ral-
lied all citizens to daily pray-
er — to morning prayer and 
evening prayer. A nation on 
its knees will find favor with A MODERN DESTROYER. 
G o d - more than 3,000 gallons of oil 

The theme has been set and • ^ ^ ^ m*r 
'PfintmnM <%n PM« "IÎ T I> -̂R,' 

> ! | J j • r : 
Waukegan, 111. Pupils of the triotic spirit and- fervor the an to -the school for inspection 

Mother of God school received 
a citation from the United 
States Treasury Department 
for having bought enough War 
Bonds and Stamp« to purchase 
four jeeps. Due to-their pa-

pupils subscribed for a total 
of $4,516.35 in Bonds and 
Stamps. The pupils shown 
above are inspecting and ad-
miring .one of the »four jeeps 
purchased. The • jeep - was driv- Buy 

by spreading and sharing any dire emergency without the in-
terference of court procedure in merger or liquidation. 

The eager approval of the Guertin amendments by Insur-
anc Commissioners and other interests may be an indication 
that the open contract idea is coming into an even wider ac-
ceptance as the ideal type of insurance coverage. 

Held To Original Aims 
It is significant that the development of fraternal law has 

resulted from the progressive attitude of fraternalists them-
selves. Few amendments to insurance statutes which are in-
imical to the fraternalists have much assurance of passage. If 
fraternals are the favored children of state and national leg-
islatures, no doubt it is because they have clung tenaciously 
to original fraternal aims; because they have faithfully served 
their member families and their communities; because they 
have economically managed their business, and because in* ev-
ery national emergency they have unitedly and effectively 

i supported their government. And perhaps that is why we 
I find eight billion men, women and children holding loyal mem-
berships through one hundred and one thousand local lodges 
in two hundred such societies. These lodges, by the way, lo-
cated in every state and country, and in almost every voting 

; precinct, are holding perhaps 'hundreds of thousands neigh-
borhood meetings every year. Fifteen thousand loyal field 
representatives are soliciting new recruits. Five billions have 
been paid as benefits to members and beneficiaries, and nearly 
two billions comprise our present assets. Society Magazines 
have member circulations of five millions and reader interest 
to some twenty million Americans. * 

Cross Section of American Citizenship 
Fraternal benefit societies, comprising a fine cross section 

i of American citizenship, are peculiarly adapted by ritualistic 
| teaching and mechanical setup, for ready and spontaneous co-
j operation in patriotic effort. At the stations of thousands of 
lodge officers hangs the American Flag. The pledge of al-
legiance is part of most lodge opening ceremonies. The very 
foundation of the Societies is laid in the freedoms we are taught 
from childhood to cherish; and this fact alone is sufficient to 
perpetuate the system. 

Individual and Collective Aid in War Warlc 
The record of fraternal coopertion in winning the present 

1 war arouses small wonder when we consider the urge aad im-
pulse at the heart of every member of the National Fraternal 
Congress to aid in the war effort, alike through the investment 
by large societies of millions in war bonds and the minutest 
contribution of money or service by the humblest of us all. For 
here we observe the millions coming into societies' treasuries by^F. B.. nere we ooserve rne millions coming mto societies' treasuries 

p « - w J . HH*¡ f r o m i n s u r a n c e Payments going not only to reserves for fuf re 
death and disability claims, but being inverted te « ñ the war 
as well. Here we find Society publications giving pages free 
at the request of the U. S. Treasury Department and other of-

•> 5 

the pupils were given a ride 
in the jeep, for a real thrill. 
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Cool, refreshing summer des-
serts are in great demand. 
They may be served at meals: 
or as a light luncheon at an 
afternoon tea, or bridge party. 

, Mint Mallow 
25 marshmallows, 1 cup of 

milk, 5 drops oil of pepper-1 
mint, green vegetable coloring, 
2 cups heavy cream. 

Cut m a r s h m a l l o w s into, 
quarters; add to milk and cook 
over hot water until melted.) 
Cool; turn into freezing tray 
of automatic refrigerator and 
freeze to a mush-like consist-
ency. Add peppermint and a 
drop of vegetable coloring to 
the cream, and whip until 
thick. Turn frozen marshmal-
low mixture into bowl, beat 
well and fold in whipped 
cream. Return to freezing 
tray and freeze without stir-
ring until firm. Serve with 
chocolate sauce. Makes 6 por-
tions. 

Peach Cream 
2 cups diced, canned peach-

es, 1 cup powdered sugar, 3 
egg whites, stiffly beaten, Va 
cup heavy cream, whipped. 

Drain peaches and add sug-
ar; fold in egg wihtes and 
cream. Turn into mold and 
freeze in ice and salt 3 hours, 
or turn into trays of automatic 
refrigerator and freeze 2 to 4 
hours, or until firm. Makes 1 
quart of cream. 

Brule 
2 cups sugar, Yg cup boiling 

water, 2 tablespoons corn-

JhHSSridual ~mb*r iMirtldpatiMj^th* 
EJES 

CASH AWARDS 
la addittea to the GoMsa Sablean «ai Pris« Trip«, 

all eligible MSMLIWS whs secare say M * WM 
heC.Tpaign. These caah «ward, will be paid only after the 

iber haa paid six moatba aas sasm ente 

ADULT AWARDS 
Caah awarda far ase adult a t a b m will be paid M failewa: 

$ 259.00 inaaraaee $ 1.99 
500.90 

500040 insurance 

JUVENILE AWARDS 

19.99 
99.99 

For each new r juvenile member ( "AA" and "BB~ type, of certificate) 
will be given. In the case of Twenty Payment Ufe ("CÇ* $1.99 caah award will he given. 

Certificate) and Twenty Year 
will be aa follows: 

$ 250.00 inaaraaee 
500.00 inauranee 

1000.00 inaaraaee 

Endowment ("FF* Certificate) caah awarda 

.$ 2.00 
Z Z U Z Z 4.00 

CAMPAIGN PRIZES 
GOLD AWARDS 

All Golden Jubilee Campaign Winners, those KSKJ members whs have 
merited this title by having aecured the quota of a«w adah and Juvenile 
insurance during the course of the Campaign, wffl be presented with fold 
KSKJ emblems, designed in conuuemoration of the Golden Jahilfe of the 
Society. Each emblem will be appropriately engraved with the name ef 
the individual Golden Jubile« Winner. 

Aa these gold emblems are being made expressly for this Golden 
Jubilee Campaign, they can be aecured ONLY by Golden Jubilee Winners. 

DIAMOND AWARDS < * 
A special Gold KSKJ emblem, bearing a diamond, will ha awarded to 

the male member of KSKJ who secures the greatest asMuat of aew inaar-
i amongst all other male members during the campaign. 
A similar emblem win be awarded to the female member ef KSKJ, 

who secures the greatest amount of new insurance, amongst all other 
female members during the Campaign. 

PRIZE TRIPS 
An Golden Jubilee Winners will be the honored guesta ef the KSKJ 

Supreme Committee at the Golden Jubilee Meeting to ha held at the KSKJ 
Home Office ia JoUet, lUinois, during the latter part of Jahr, 1944. 

Aa gaeste of the Supreme Committee these Golden Jubilee Winners 
receive fr to and from their aa weU aa throe will receive free tranaportatiom 

days' acconriaodationa in JoUet. 
In the event the total expenses incurred *by each JnbUee Winner is 

leas than $100.00. he or she win receive the difference between that 
($100.00) and the expenses in caah. 

ELIGIBILITY 
Only • 

are eligible for prises. . . . 
or over are eligible for prise trips. All Juveniles, however, are eligible for 
the gold emblems and caah awards. 

ibers who are in good atandtac at the close of the campaign 
In the eaae of juveniles, only those 14 years ef age 

TLL NEVER LET YOU DOWN" 

starch, cups milk, 2 egg advice was sound. 

By Rev. D. A. Lord, S.J. Dad, you and Mother certain-
Father Ray Feeley, dean of ly merit a place in heaven, if 

the University of San Francis- i o r no other reason than being 
co, showed me this letter. It parents. You both have per-
was written by a student of formed your duty — temporal-
the university, William F. ly and spiritually; you both 
Murray, class of '43, to his fa- have set a perfect example for 
ther. Here is the letter: your children to follow. If I 

"Dear Dad: come through all right, I will 
I received your personal let- P fay to God that my wife and _ 

ter today. Dad, I want to I may do at least half as w e l l ^ i a & d ~ ^ o w e r ~ t o keep the 
thank you for writing it. The as both in regard to duty a n d . U B i v e r g e f r o m f a l l i l k f b f t c k , n t o 

Many well-meaning people 
think that God, after creating 
and putting order into the 
world, ceased exorcising His 
power over the world. Accord-
ing to their way of thinking 
God is like s boy who winds 
the cord around hie top, throws 
the top onto the sidewalk, and 
then contentedly watches it 
spin until it f*ts the wobbles 
and rolls over. So God, they 
say, flings the material uni-
verse into space by a creative 
imagination and then stands 
off, as it were, to watch it spin 
to a wobbly end. They forget 
completely that the universe 
would sink back into its noth-
ingness if it were not for the 
continuous exercise of God's 
creative power, His act of con 
servation. . 

To Be or Not to Be 
In a troubled state of mind 

Hamlet soliloquizes, "To be or 
not to be, that is the question." 
Of course, he means "Shall 
continue to exist as a living 
man, or shall I take my life? 
It is in Hamlet's power to con-
serve his life or to destroy it. 
If he doesn't plunge a dagger 
into his heart or take a lethal 
dose of poison or throw himself 
off a Danish mountain peak 
onto the sharp rocks thousands 
of feet below, he is conserving 
his life negatively. In other 
words, he does not do some-
thing to destroy himself. But 
if Hamlet wards off enemies 
who are conspiring to take his 
life or if he nourishes his life 
by venison and good red wine 
and takes Ihe proper amount 
of rest and exercise, then he 
is conserving his life positive-
ly. In other words, by his own 
actions he< does what he can 
to conserve his life. 
A Divine Conservation Expert 

Now, It 1B the common and 
c d r t a j n u teaching of deep 
thinkei* in . the field of theol-
ogy that God conserves all 
created t'Mngs positively and 
directly. God is the greatest 
conservation expert. Not only 
doe* He not destroy the work 
of His almighty power but He 
also positively exercises His 

yolks, slightly beaten, 1V4 cup 
heavy crem, whipped. 

Place sugar m heavy frying 
pan and cook over moderate 
heat until melted and pale 
yellow in color; stir in water 
and cook until dissolved. Mix 
cornstarch to a smooth/ paste 
with y% cup milk, and add re-
maining milk; add caramel 
syrup and cook over hot wa-
ter 15 minutes, stirring until 
mixture is thickened. Stir 
small amount into egg yolks 
then return to remaining hot 
mixture, and cook 2 minutes 
longer; cool, fold in cream 
and turn into freezing trays of 
automatic refrigerator; freeze 
2 to 4 hours, or until firm. 
Makes 1 quart. 

Everyday Ice Cream 
2 cups crushed pineapple 

and syrup, 3 cups top milk (or 
2 cups evaporated milk, mix-
ed with 1 cup water), 10 
marshmallows, % cup sugar, 
1 egg, beaten, % teaspoon salt, 
1 teaspoon vanilla, 1 cup whip-
ping cream. 

Heat marshmallows in milk 
in top of double boiler until 
fluffy. Add sugar, salt and 
vanilla. Pour over beaten egg, 
stirring constantly. Cool and 
turn into freezing tray. When 
freezing begins, add crushed 
pineapple and syrup, and 
whipped cream. 

Dad, as you said in your let- be sure, you will have grand-
ter, let's be realistic. The Ar-! children ,of whom you may 
my advises us that in spite of w e l 1 be proud. Of Betty Jane, 
what the newspapers say wej Dorothy Jeanne and Virginia, 
have less than a 50-50 chance 1 n e e d only say I am proud to 
of returning. In combat they bte the brother of three such 
figure we are good for eight f i n e examples of young Cath 

example. If we do, you can nothingness. This positive con-

minutes. Naturally, it is go 
ing to be impossible for all of 
us to return. If God sees fit 
to take my life, so be it. I am 
not afraid to die. That is a 
state I am always going to try 
to avoid. 

Dad, if I should be killed, 
always remember — that was 
the way I want it. If my 
death would in any way ex 
pedite the conclusion of the 
war, I would be a coward not 
to give my life willingly. 
Gladly will I go if in so doing 
other young men's lives may 
be saved and they may return 
to the ones they love. Always 
remember, Dad, if I go down 
— it will be smiling, with a 
prayer on my lips. If we don't 
meet again in this life, please 
God we may be happily re-
united in the next. 

We are expendable! The 
Army figures a Flying Fort-
ress and her crew of nine are 
expendable. Dad, please pray 
that if we are to go down 
when our bombardier syn-
chronizes on one last target 
and the "bomb's away," that 

. . . # XT , s t l r t w i c e the projectile hits its mark — while freezing. Not very rich.'* ¿ 7 
Msirpa 9 i t h e ° e a r t o f ** enemy ship or Makes 2 quarts. factory, so that on our last 

mission we can most certainly 
merit the phrase — 'Mission 
successful, objective destroy-
ed.' 

I want you to know that I 
¡feel honored by my family. 

olic women. 
Regarding my conduct while 

in combat, I can assure you 
that I will always conduct 
myself as a gentleman; that, 
since my life and t'hose of the 
other members of my crew 
may depend on my alertness, 
I will be careful about drink-
ing. Although the opportun-
ity has already presented it-
self on many occasions, I have 
not ftfled you or my crew. 
With regard to all other vices, 
I promise I will abstain — pe-
riod. 

In closing I would just like 
to ren^w my pledge to you — 
my parents — I will NEVER 
let you down. I will always 
try to be a good officer, an 
American, and a C a t h o l i c . 
Now everything rests with 
God. I pray that we will meet 

servation is not merely indirect 
as Hamlet's conservation of his 
life by fighting off enemies 
and nourishing and resting and 
exercising himself would be, 
but it is direct. In other words, 
God exerts a continuous influ-
ence on created things. With-
out this continuous influence 
of the Divine power they 
would cease to be, they would, 
sink back into nothingness. 
Quite different from the boy's 
influence over the top! 

Think of the astounding, 
marvelous, mysterious sun in 
our solar system. So hot that 
it could melt in one second a 
colmun of ice 2y± miles square 
and stretching the 93,000,000 
miles from the earth to the 
sun, so bright that its rays, 
hitting a space on the equator 
the size of a tennis court, have 
enough power to run two Chev-
rolet motors perpetually, so 
big that, traveling night and 
day at 1,000 miles an hour, 
you would spend a whole 
month in getting around its 

creation^ 
jjet a fact. 1 1 
The Parallel of a Light Globe 

P e r h a p s this stupendous 
truth of God's positive and di-
rect conservation! off all cre-
ated things may be illustrated 
from the field of electricity. 
Consider the glow of the light 
bulb car globe in your table 
lamp. That glow comes«into 
being with the snap of the 
switch and the flow of elec-
trons to t'he filament. That 
glow is positively conserved in 
being as long as the flow of 
electrons continues. And this 
positive conservation, more-
over, is direct because the 
glow depends on the continu-
ous influence of the flow of 
electrons. Snap the switch 
o f f and what happens to the 
glow ? The glow goes back in-
to nothingness. In a some-
what similar way God con-
serves created things. You and 
I are like the glow of t'he light 
bulb. As the glow came into 
being by the causal activity of 
the electrons, so we were cre-
ated by the power of God. 
And as the continuance - of 
that glow depends on the un-
interrupted flow of electrons, 
so our continuance in being 
depends upon the uninterrupt-
ed exercise of God's power up-
on us. Snap the switch of 
God's power off and what 
happens to us and to all cre-
ated things? We and all cre-
ated things go back into our 
native nothingness from which 
God called us by an act of His 
all-powerful will. 

The Why of Conaervation 
Theologians have argued to 

this doctrine on conservation 
from certain statements in the 
Bible and from the nature of 
a creature. In the Book of 

FATS FOR HOSE 

Wisdom (11:26) the sacred 
writer at the inspiration of the 
Holy Spirit enquires: "And 
how could anything endure if 
thou wovldst not? or be pre-
served if not called by thee?" 
And who can forget the fear-
less St. Paul as he tells the 
men of Athens that in God "we 
live and move and are" (Acts 
17:28). Reason itself points 
to the same conclusion about 
God's positive and direct con-
servation of creatures. After 
all; a creature or created thing 
is totally dependent on God 
for its existence. It has not 
within itself its own reason for 
existence; it depends upon an-
other, namely God. And it re-
mains this way all the time. 
Therefore, since the creature 
began to exist by the positive 
action of God, so it remains in 
existence or is conserved by 
this continuous flow of God's 
power. God is indeed the su 
preme conservation expert. 

—The Voice of St. Jude. 

Many different types of eynthetlo rubber are ueed In making various 
types of hoee, but ueed kitchen fat la essential to each kind. Hero to 
¡Lillian Kobylarx Inspecting •>% braid on hoae made of buna S at the 
United Statee «tubbsr p'ant st Psseale, N. J. - j 

FRATERNALS DEDICATED TO WAR 

(Continued from page 7) 
ficials relating to bond sales and other war activities. Here 
we find innumerable local lodges investing their own funds in 
bonds, in ambulances, in Red Cross and various other relief 
drives, in nurse training, in salvage collection of tins, silks and 
fats. Public programs honoring boys and girls in the Armed 
Services have elicited wide and favorable comment. Local 
lodges are regularly sending gifts and letters to their own mem-
bers who are ou the foreign fronts, and are preparing for great 
receptions when they return victorious. 

Let us, if we may, emphasize some musts for the fraternal 
beneficiary system. For as numerical and financial growth 
justify our labors of yesterday and today, there are unmistak-
able obligations to be met if our future records shall be as res-
plendent as we hope. 

Some Fraternal "Muata" 
Our insurance certificates must be streamlined to meet 

all basic family needs. They must meet competition. They 
must be designed to pay libers^ compensation to our represen-
tatives in the field, for here as elsewhere, the laborer is worthy 
of his hire. 

Our Home Office machinery must be geared to greatest 
usefulness with the least possible overlap and waste. 

Increased emphasis must be laid on juvenile departments, 
for an assurance of future membership expansion and a guar-
antee that our work will be projected in the new generation 
which soon will take up responsibility in our stead. Here truly 
is our hope of tomorrow. 

We must remember always that we are committed to fra-
ternal service. We are insurance organizations, but we are 
fraternities as well. As the local unit is the heart of the So-
ciety, lodge committees must be charged with particular fra-
ternal duties; public programs should be offered to reinstate 
lodge prestige in the community; awards for t'he wider appli-
cation of fraternal precepts should be offered by Home Office 
management, and the spirit of service must be constantly re-
newed and increased by actually working at the job. 

Fraternity, like freedom, must be constantly fought for if 
it is to be preserved. Its last vestige will fade away on that 

^ morning when our people awake with no desire to further love 
"land practice it. Its future is in the keeping of our officials to 

organize its practical expression, and of our far-flung mem-
hprahino fn OCA fVi>4 it. -I -11- J.L_! • i. 

D-DAY WAS PRAYER DAY 

(Continued from page 7) 
we must carry it out. For 
those of our faith the call to 
prayer is a natural one.. Let 
us make our prayers instant 
during the time of the invasion. 
Not only for victory must we 
pray, but we must pray espe-
cially for those who are achiev-
ing victory for us.» 

Some of our men are dying 
at this moment. Let us pray 

surface, according to estimate! I t h a t t h e y m a y d i e w i t h p e r " 
again in this world and that in Mr. Robert S o u t h a r d ' s , f e c t s o r r o w f o r sin in their 
while I am away God will 
watch over you and protect 
you all. With all my love, 

Your Son, Bill." 
Pilot Murray was killed in 

air action over Italy. 

hearts. Let us pray for those 
who have fallen that they may 
have eternal peace even tho 

bright, so big, would become t t h e y w e r e d e n i e d P e a c e o n 

nothing if God for one second1 e a r t h* T h u s w e s h a I 1 m a k e 

booklet, "Almighty Magic." 
Our astounding, marvelous, 
mysterious sun, so hot, so 

Ess3P 

were to withdraw his power. 
That poem outside your win-

dow — in the words of the 
poet-soldier Joyce Kilmer, " I 
think that I shall never see a 
poem lovely as a tree" — yes, 
that tree that looks at God all 
day, would quit looking at 
God and sink into nothingness 
if God for a second ceased His 
act of conservation or contin-

our faith in the communion of 
saints live. 

D-Day is the turning point 
in this global war. May it also 
be the turning point in man's 
return to God. This is our 
golden opportunity. Let us 
seize it eagerly. — Catholic 
Universe Bulletin. 

berships to see that daily it shall thrive in the common and 
habitual effort to apply it to all our problems. 

Fraternity presents an equal challenge to the fighting 
heart of every American with the democracy for which the 
allied legions are doing world-wide battle, and it shall abide 
along with the freedoms we cherish, when t'he victory is won 
and we build for peace. 

HONOR SACRED HEART 

Bonds or bondage? 
inga Soadal 

Bay U. S. Sav-

This month the statue of the 
Sacred Heart should have the 
place of honor in the family 
shrine and around it the fam-
ily should gather for devotion 
to the Sacred Hefcrt that has 
loved men beyond understand-
ing. 

The consecration of families, 
the daily recital of the Litany, 
the making of the morning of-
fering, meditation on the Prom-
ises of the Sacred Heart, these 
are appropriate devotions for 
the month of June. 

One great objective of de-
votees to the Sacred Heart 
should be to offer Our Lord 
reparation for the many in-
sults which Our Saviour has 
received in His quest of the 
love of men. It is unfortunate 
that we, in this day, think so 
little of the consequences of 
sin, are so forgetful of the fact 
that the remains, the effects 

of sin endure long after sin it-
self has been taken away, 
that we cannot consider sin a 
closed book even after due 
confession has been made. 

During the June days we 
should take as ou r models 
such great penitents as King 
David who cried out "Wash 
me again and again from my 
sins and cleanse me more and 
more from my iniquities," and 
Mary Magdalene who found a 
lifetime all too short to atone 
for the years during which she 
had offended God, and St. Pe-
ter, who wore furrows in his 
face with the tears of repent-
ance for having denied Our 
Lord and St. Paul who repeat-
ed so often the thought: "I am 
not to be called an Apostle be-
cause I persecuted the Church 
of Christ." — The Catholic 
Messenger. 
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